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III 

(Andere handelingen) 

EUROPESE ECONOMISCHE RUIMTE 

BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER 

Nr. 68/2017 

van 5 mei 2017 

tot wijziging van bijlage I (Veterinaire en fytosanitaire aangelegenheden) bij de EER-overeenkomst 
[2019/180] 

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER, 

Gezien de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte (hierna de „EER-overeenkomst” genoemd), en 
met name artikel 98, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Uitvoeringsbesluit (EU) 2016/2008 van de Commissie van 15 november 2016 betreffende maatregelen op het 
gebied van de diergezondheid in verband met nodulaire dermatose in sommige lidstaten (1) moet in de EER-over
eenkomst worden opgenomen. 

(2)  Dit besluit heeft betrekking op wetgeving inzake levende dieren, andere dan vissen en aquacultuurdieren, en 
dierlijke producten zoals eicellen, embryo's en sperma. Wetgeving over deze aangelegenheden is niet van 
toepassing op IJsland, zoals vermeld in punt 2 van de inleiding van hoofdstuk I van bijlage I bij de EER-over
eenkomst. Dit besluit is derhalve niet van toepassing op IJsland. 

(3)  Dit besluit heeft betrekking op wetgeving inzake veterinaire aangelegenheden. Wetgeving inzake veterinaire 
aangelegenheden is niet van toepassing op Liechtenstein, zolang de Overeenkomst tussen de Europese 
Gemeenschap en de Zwitserse Bondsstaat inzake de handel in landbouwproducten van toepassing blijft in 
Liechtenstein, zoals bepaald in de sectorale aanpassingen van bijlage I bij de EER-overeenkomst. Dit besluit is 
derhalve niet van toepassing op Liechtenstein. 

(4)  Bijlage I bij de EER-overeenkomst moet derhalve dienovereenkomstig worden gewijzigd, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

In deel 1.2 van hoofdstuk I van bijlage 1 bij de EER-overeenkomst wordt na punt 151 (Uitvoeringsverordening (EU) 
nr. 636/2014) het volgende punt ingevoegd: 

„152.  32016 D 2008: Uitvoeringsbesluit (EU) 2016/2008 van de Commissie van 15 november 2016 betreffende 
maatregelen op het gebied van de diergezondheid in verband met nodulaire dermatose in sommige lidstaten 
(PB L 310 van 17.11.2016, blz. 51). 

Dit besluit is niet van toepassing op IJsland.”. 

Artikel 2 

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Unie bekend te maken tekst in de Noorse taal van Uitvoe
ringsbesluit (EU) 2016/2008 is authentiek. 
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(1) PB L 310 van 17.11.2016, blz. 51. 



Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op 6 mei 2017, op voorwaarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de EER-overeenkomst 
bedoelde kennisgevingen hebben plaatsgevonden (*). 

Artikel 4 

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Gedaan te Brussel, 5 mei 2017. 

Voor het Gemengd Comité van de EER 

De voorzitter 
Claude MAERTEN  
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(*) Geen grondwettelijke vereisten aangegeven. 



BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER 

Nr. 69/2017 

van 5 mei 2017 

tot wijziging van bijlage I (Veterinaire en fytosanitaire aangelegenheden) bij de EER-overeenkomst 
[2019/181] 

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER, 

Gezien de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte (hierna „de EER-overeenkomst” genoemd), en 
met name artikel 98, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Uitvoeringsbesluit (EU) 2016/2002 van de Commissie van 8 november 2016 tot wijziging van bijlage E bij 
Richtlijn 91/68/EEG van de Raad, bijlage III bij Besluit 2010/470/EU van de Commissie en bijlage II bij Besluit 
2010/472/EU van de Commissie inzake de handel in en de invoer in de Unie van schapen en geiten en sperma 
van schapen en geiten, wat de voorschriften inzake preventie, bestrijding en uitroeiing van bepaalde 
overdraagbare spongiforme encefalopathieën betreft (1), moet in de EER-overeenkomst worden opgenomen. 

(2)  Dit besluit heeft betrekking op wetgeving inzake levende dieren, andere dan vissen en aquacultuurdieren, en 
dierlijke producten zoals eicellen, embryo's en sperma. Wetgeving over deze aangelegenheden is niet van 
toepassing op IJsland, zoals vermeld in punt 2 van de inleiding van hoofdstuk I van bijlage I bij de EER-over
eenkomst. Dit besluit is derhalve niet van toepassing op IJsland. 

(3)  Dit besluit heeft betrekking op wetgeving inzake veterinaire aangelegenheden. Wetgeving inzake veterinaire 
aangelegenheden is niet van toepassing op Liechtenstein, zolang de Overeenkomst tussen de Europese 
Gemeenschap en de Zwitserse Bondsstaat inzake de handel in landbouwproducten van toepassing blijft in 
Liechtenstein, zoals bepaald in de sectorale aanpassingen van bijlage I bij de EER-overeenkomst. Dit besluit is 
derhalve niet van toepassing op Liechtenstein. 

(4)  Bijlage I bij de EER-overeenkomst moet derhalve dienovereenkomstig worden gewijzigd, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Hoofdstuk I van bijlage I bij de EER-overeenkomst wordt als volgt gewijzigd:  

1) In deel 4.1 wordt in punt 2 (Richtlijn 91/68/EEG van de Raad) het volgende streepje toegevoegd: 

„—  32016 D 2002: Uitvoeringsbesluit (EU) 2016/2002 van de Commissie van 8 november 2016 (PB L 308 van 
16.11.2016, blz. 29).”.  

2) In deel 4.2 wordt in punt 93 (Besluit 2010/470/EU van de Commissie) het volgende streepje toegevoegd: 

„—  32016 D 2002: Uitvoeringsbesluit (EU) 2016/2002 van de Commissie van 8 november 2016 (PB L 308 van 
16.11.2016, blz. 29).”. 

Artikel 2 

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Unie bekend te maken tekst in de Noorse taal van Uitvoe
ringsbesluit (EU) 2016/2002 is authentiek. 

Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op 6 mei 2017, op voorwaarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de EER-overeenkomst 
bedoelde kennisgevingen hebben plaatsgevonden (*). 
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Artikel 4 

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Gedaan te Brussel, 5 mei 2017. 

Voor het Gemengd Comité van de EER 

De voorzitter 
Claude MAERTEN  
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BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER 

Nr. 70/2017 

van 5 mei 2017 

tot wijziging van bijlage I (Veterinaire en fytosanitaire aangelegenheden) bij de EER-overeenkomst 
[2019/182] 

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER, 

Gezien de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte (hierna „de EER-overeenkomst” genoemd), en 
met name artikel 98, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Uitvoeringsbesluit (EU) 2016/1840 van de Commissie van 14 oktober 2016 tot wijziging van bijlage IV bij 
Richtlijn 2009/156/EG van de Raad wat betreft diagnosemethoden voor paardenpest (1) moet in de EER-over
eenkomst worden opgenomen. 

(2)  Uitvoeringsbesluit (EU) 2017/9 van de Commissie van 4 januari 2017 tot erkenning van bepaalde laboratoria in 
Marokko en Taiwan voor het uitvoeren van serologische tests om de doelmatigheid van antirabiësvaccins bij 
honden, katten en fretten te controleren (2), moet in de EER-overeenkomst worden opgenomen. 

(3)  Dit besluit heeft betrekking op wetgeving inzake levende dieren, andere dan vissen en aquacultuurdieren. 
Wetgeving over deze aangelegenheden is niet van toepassing op IJsland, zoals vermeld in punt 2 van de inleiding 
van hoofdstuk I van bijlage I bij de EER-overeenkomst. Dit besluit is derhalve niet van toepassing op IJsland. 

(4)  Dit besluit heeft betrekking op wetgeving inzake veterinaire aangelegenheden. Wetgeving inzake veterinaire 
aangelegenheden is niet van toepassing op Liechtenstein, zolang de Overeenkomst tussen de Europese 
Gemeenschap en de Zwitserse Bondsstaat inzake de handel in landbouwproducten van toepassing blijft in 
Liechtenstein, zoals bepaald in de sectorale aanpassingen van bijlage I bij de EER-overeenkomst. Dit besluit is 
derhalve niet van toepassing op Liechtenstein. 

(5)  Bijlage I bij de EER-overeenkomst moet derhalve dienovereenkomstig worden gewijzigd, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Hoofdstuk I van bijlage I bij de EER-overeenkomst wordt als volgt gewijzigd:  

1) In deel 4.1 wordt in punt 3 (Richtlijn 2009/156/EG van de Raad) het volgende toegevoegd: 

„, gewijzigd bij: 

—  32016 D 1840: Uitvoeringsbesluit (EU) 2016/1840 van de Commissie van 14 oktober 2016 (PB L 280 van 
18.10.2016, blz. 33).”.  

2) In deel 8.1 wordt in punt 2 (Richtlijn 2009/156/EG van de Raad) het volgende streepje toegevoegd: 

„—  32016 D 1840: Uitvoeringsbesluit (EU) 2016/1840 van de Commissie van 14 oktober 2016 (PB L 280 van 
18.10.2016, blz. 33).”.  

3) In deel 4.2 wordt na punt 102 (Uitvoeringsbesluit (EU) 2016/1235 van de Commissie) het volgende punt ingevoegd:  

„103. 32017 D 0009: Uitvoeringsbesluit (EU) 2017/9 van de Commissie van 4 januari 2017 tot erkenning van 
bepaalde laboratoria in Marokko en Taiwan voor het uitvoeren van serologische tests om de doelmatigheid van 
antirabiësvaccins bij honden, katten en fretten te controleren (PB L 3 van 6.1.2017, blz. 32). 

Dit besluit is niet van toepassing op IJsland.”. 

Artikel 2 

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Unie bekend te maken teksten in de Noorse taal van de 
Uitvoeringsbesluiten (EU) 2016/1840 en (EU) 2017/9 zijn authentiek. 
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Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op 6 mei 2017, op voorwaarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de EER-overeenkomst 
bedoelde kennisgevingen hebben plaatsgevonden (*). 

Artikel 4 

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Gedaan te Brussel, 5 mei 2017. 

Voor het Gemengd Comité van de EER 

De voorzitter 
Claude MAERTEN  
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BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER 

Nr. 71/2017 

van 5 mei 2017 

tot wijziging van bijlage I (Veterinaire en fytosanitaire aangelegenheden) bij de EER-overeenkomst 
[2019/183] 

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER, 

Gezien de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte (hierna „de EER-overeenkomst” genoemd), en 
met name artikel 98, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Verordening (EU) 2017/110 van de Commissie van 23 januari 2017 tot wijziging van de bijlagen IV en X bij 
Verordening (EG) nr. 999/2001 van het Europees Parlement en de Raad houdende vaststelling van voorschriften 
inzake preventie, bestrijding en uitroeiing van bepaalde overdraagbare spongiforme encefalopathieën (1) moet in 
de EER-overeenkomst worden opgenomen. 

(2)  Dit besluit heeft betrekking op wetgeving inzake veterinaire aangelegenheden. Wetgeving inzake veterinaire 
aangelegenheden is niet van toepassing op Liechtenstein, zolang de Overeenkomst tussen de Europese 
Gemeenschap en de Zwitserse Bondsstaat inzake de handel in landbouwproducten van toepassing blijft in 
Liechtenstein, zoals bepaald in de sectorale aanpassingen van bijlage I bij de EER-overeenkomst. Dit besluit is 
derhalve niet van toepassing op Liechtenstein. 

(3)  Bijlage I bij de EER-overeenkomst moet derhalve dienovereenkomstig worden gewijzigd, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

In deel 7.1 van hoofdstuk I van bijlage I bij de EER-overeenkomst wordt in punt 12 (Verordening (EG) nr. 999/2001 van 
het Europees Parlement en de Raad) het volgende streepje toegevoegd: 

„—  32017 R 0110: Verordening (EU) 2017/110 van de Commissie van 23 januari 2017 (PB L 18 van 24.1.2017, 
blz. 42).”. 

Artikel 2 

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Unie bekend te maken teksten in de IJslandse en de 
Noorse taal van Verordening (EU) 2017/110 zijn authentiek. 

Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op 6 mei 2017, op voorwaarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de EER-overeenkomst 
bedoelde kennisgevingen hebben plaatsgevonden (*). 

Artikel 4 

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Gedaan te Brussel, 5 mei 2017. 

Voor het Gemengd Comité van de EER 

De voorzitter 
Claude MAERTEN  
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BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER 

Nr. 72/2017 

van 5 mei 2017 

tot wijziging van bijlage I (Veterinaire en fytosanitaire aangelegenheden) bij de EER-overeenkomst 
[2019/184] 

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER, 

Gezien de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte (hierna „de EER-overeenkomst” genoemd), en 
met name artikel 98, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Verordening (EU) 2016/1396 van de Commissie van 18 augustus 2016 tot wijziging van bepaalde bijlagen bij 
Verordening (EG) nr. 999/2001 van het Europees Parlement en de Raad houdende vaststelling van voorschriften 
inzake preventie, bestrijding en uitroeiing van bepaalde overdraagbare spongiforme encefalopathieën (1) moet in 
de EER-overeenkomst worden opgenomen. 

(2)  Dit besluit heeft betrekking op wetgeving inzake veterinaire aangelegenheden. Wetgeving inzake veterinaire 
aangelegenheden is niet van toepassing op Liechtenstein, zolang de Overeenkomst tussen de Europese 
Gemeenschap en de Zwitserse Bondsstaat inzake de handel in landbouwproducten van toepassing blijft in 
Liechtenstein, zoals bepaald in de sectorale aanpassingen van bijlage I bij de EER-overeenkomst. Dit besluit is 
derhalve niet van toepassing op Liechtenstein. 

(3)  Bijlage I bij de EER-overeenkomst moet derhalve dienovereenkomstig worden gewijzigd, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Hoofdstuk I van bijlage I bij de Overeenkomst wordt als volgt gewijzigd:  

1) In deel 7.1 wordt in punt 12 (Verordening (EG) nr. 999/2001 van het Europees Parlement en de Raad) het volgende 
streepje toegevoegd: 

„—  32016 R 1396: Verordening (EU) 2016/1396 van de Commissie van 18 augustus 2016 (PB L 225 van 
19.8.2016, blz. 76).”.  

2) In deel 7.1 wordt de tekst van aanpassing H in punt 12 (Verordening (EG) nr. 999/2001 van het Europees Parlement 
en de Raad) geschrapt. 

Artikel 2 

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Unie bekend te maken teksten in de IJslandse en de 
Noorse taal van Verordening (EU) 2016/1396 zijn authentiek. 

Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op 6 mei 2017, op voorwaarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de EER-overeenkomst 
bedoelde kennisgevingen hebben plaatsgevonden (*). 

Artikel 4 

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Gedaan te Brussel, 5 mei 2017. 

Voor het Gemengd Comité van de EER 

De voorzitter 
Claude MAERTEN  
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BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER 

Nr. 73/2017 

van 5 mei 2017 

tot wijziging van bijlage I (Veterinaire en fytosanitaire aangelegenheden) bij de EER-overeenkomst 
[2019/185] 

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER, 

Gezien de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte (hierna „de EER-overeenkomst” genoemd), en 
met name artikel 98, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Uitvoeringsbesluit (EU) 2016/851 van de Commissie van 26 mei 2016 tot wijziging van de bijlage bij 
Beschikking 2009/719/EG wat betreft de machtiging voor Kroatië om zijn jaarlijkse programma voor toezicht op 
BSE te herzien (1), moet in de EER-overeenkomst worden opgenomen. 

(2)  Dit besluit heeft betrekking op wetgeving inzake veterinaire aangelegenheden. Wetgeving inzake veterinaire 
aangelegenheden is niet van toepassing op Liechtenstein, zolang de Overeenkomst tussen de Europese 
Gemeenschap en de Zwitserse Bondsstaat inzake de handel in landbouwproducten van toepassing blijft in 
Liechtenstein, zoals bepaald in de sectorale aanpassingen van bijlage I bij de EER-overeenkomst. Dit besluit is 
derhalve niet van toepassing op Liechtenstein. 

(3)  De Overeenkomst betreffende de deelname van de Republiek Kroatië aan de Europese Economische Ruimte (2) 
(hierna „de EER-uitbreidingsovereenkomst 2014” genoemd), die op 11 april 2014 in Brussel is ondertekend, is 
sinds 12 april 2014 voorlopig van toepassing op de ondertekenaars, en dit besluit moet derhalve voorlopig van 
toepassing zijn in afwachting van de inwerkingtreding van de EER-uitbreidingsovereenkomst 2014. 

(4)  Bijlage I bij de EER-overeenkomst moet derhalve dienovereenkomstig worden gewijzigd, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

In deel 7.2 van hoofdstuk I van bijlage I bij de EER-overeenkomst wordt punt 41b (Beschikking 2009/719/EG van de 
Commissie) onder de titel „BESLUITEN WAARMEE DE EVA-LANDEN EN DE TOEZICHTHOUDENDE AUTORITEIT VAN DE EVA 
REKENING DIENEN TE HOUDEN” als volgt gewijzigd:  

1) Het volgende streepje wordt toegevoegd: 

„—  32016 D 0851: Uitvoeringsbesluit (EU) 2016/851 van de Commissie van 26 mei 2016 (PB L 141 van 
28.5.2016, blz. 131).”.  

2) Aan het eind van de aanpassing wordt het volgende toegevoegd: 

„—  IJsland”. 

Artikel 2 

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Unie bekend te maken teksten in de IJslandse en de 
Noorse taal van Uitvoeringsbesluit (EU) 2016/851 zijn authentiek. 

Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op 6 mei 2017, op voorwaarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de EER-overeenkomst 
bedoelde kennisgevingen hebben plaatsgevonden (*), of op de dag van inwerkingtreding van de EER-uitbreidingsover
eenkomst 2014 als dat later is. 

In afwachting van de inwerkingtreding van de EER-uitbreidingsovereenkomst 2014, treedt dit besluit in werking op 
6 mei 2017, op voorwaarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de EER-overeenkomst bedoelde kennisgevingen hebben 
plaatsgevonden. 
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Artikel 4 

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Gedaan te Brussel, 5 mei 2017. 

Voor het Gemengd Comité van de EER 

De voorzitter 
Claude MAERTEN  
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BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER 

Nr. 74/2017 

van 5 mei 2017 

tot wijziging van bijlage I (Veterinaire en fytosanitaire aangelegenheden) bij de EER-overeenkomst 
[2019/186] 

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER, 

Gezien de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte (hierna „de EER-overeenkomst” genoemd), en 
met name artikel 98, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Uitvoeringsverordening (EU) 2016/2023 van de Commissie van 18 november 2016 betreffende vergunningen 
voor natriumbenzoaat, kaliumsorbaat, mierenzuur en natriumformiaat als toevoegingsmiddelen voor diervoeding 
voor alle diersoorten (1) moet in de EER-overeenkomst worden opgenomen. 

(2)  Dit besluit heeft betrekking op wetgeving inzake diervoeding. Wetgeving inzake diervoeding is niet van 
toepassing op Liechtenstein zolang de Overeenkomst tussen de Europese Gemeenschap en de Zwitserse 
Bondsstaat inzake de handel in landbouwproducten van toepassing blijft in Liechtenstein, zoals bepaald in de 
sectorale aanpassingen bij bijlage I bij de EER-overeenkomst. Dit besluit is derhalve niet van toepassing op 
Liechtenstein. 

(3)  Bijlage I bij de EER-overeenkomst moet derhalve dienovereenkomstig worden gewijzigd, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

In hoofdstuk II van bijlage I bij de EER-overeenkomst wordt na punt 177 (Uitvoeringsverordening (EU) 2016/1964 van 
de Commissie) het volgende punt ingevoegd: 

„178.  32016 R 2023: Uitvoeringsverordening (EU) 2016/2023 van de Commissie van 18 november 2016 
betreffende vergunningen voor natriumbenzoaat, kaliumsorbaat, mierenzuur en natriumformiaat als toevoe
gingsmiddelen voor diervoeding voor alle diersoorten (PB L 313 van 19.11.2016, blz. 14).”. 

Artikel 2 

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Unie bekend te maken teksten in de IJslandse en de 
Noorse taal van Uitvoeringsverordening (EU) 2016/2023 zijn authentiek. 

Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op 6 mei 2017, op voorwaarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de EER-overeenkomst 
bedoelde kennisgevingen hebben plaatsgevonden (*). 

Artikel 4 

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Gedaan te Brussel, 5 mei 2017. 

Voor het Gemengd Comité van de EER 

De voorzitter 
Claude MAERTEN  
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(1) PB L 313 van 19.11.2016, blz. 14. 
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BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER 

Nr. 75/2017 

van 5 mei 2017 

tot wijziging van bijlage I (Veterinaire en fytosanitaire aangelegenheden) bij de EER-overeenkomst 
[2019/187] 

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER, 

Gezien de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte (hierna „de EER-overeenkomst” genoemd), en 
met name artikel 98, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Uitvoeringsverordening (EU) 2016/2150 van de Commissie van 7 december 2016 tot verlening van een 
vergunning voor de preparaten van Lactobacillus plantarum DSM 29025 en Lactobacillus plantarum NCIMB 42150 
als toevoegingsmiddelen voor diervoeding voor alle diersoorten (1) moet in de EER-overeenkomst worden 
opgenomen. 

(2) Uitvoeringsverordening (EU) 2016/2260 van de Commissie van 15 december 2016 tot wijziging van de Verorde
ningen (EG) nr. 226/2007, (EG) nr. 1293/2008, (EG) nr. 910/2009, (EG) nr. 911/2009, (EU) nr. 1120/2010, (EU) 
nr. 212/2011 en Uitvoeringsverordeningen (EU) nr. 95/2013 en (EU) nr. 413/2013 wat betreft de naam van de 
houder van de vergunning voor Pediococcus acidilactici CNCM MA 18/5M en Saccharomyces cerevisiae 
CNCM I-1077 (2) moet in de EER-overeenkomst worden opgenomen. 

(3)  Uitvoeringsverordening (EU) 2016/2261 van de Commissie van 15 december 2016 tot verlening van een 
vergunning voor koper(I)oxide als toevoegingsmiddel voor diervoeding voor alle diersoorten (3) moet in de 
EER-overeenkomst worden opgenomen. 

(4)  Dit besluit heeft betrekking op wetgeving inzake diervoeding. Wetgeving inzake diervoeding is niet van 
toepassing op Liechtenstein zolang de Overeenkomst tussen de Europese Gemeenschap en de Zwitserse 
Bondsstaat inzake de handel in landbouwproducten van toepassing blijft in Liechtenstein, zoals bepaald in de 
sectorale aanpassingen bij bijlage I bij de EER-overeenkomst. Dit besluit is derhalve niet van toepassing op 
Liechtenstein. 

(5)  Bijlage I bij de EER-overeenkomst moet derhalve dienovereenkomstig worden gewijzigd, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Hoofdstuk II van bijlage I bij de EER-overeenkomst wordt als volgt gewijzigd:  

1) In de punten 1zzzl (Verordening (EG) nr. 226/2007 van de Commissie) en 1zzzzzf (Verordening (EG) nr. 1293/2008 
van de Commissie) wordt het volgende streepje toegevoegd: 

„—  32016 R 2260: Uitvoeringsverordening (EU) 2016/2260 van de Commissie van 15 december 2016 (PB L 342 
van 16.12.2016, blz. 14).”.  

2) In de punten 1zzzzzp (Verordening (EG) nr. 910/2009 van de Commissie), 1zzzzzq (Verordening (EG) nr. 911/2009 
van de Commissie), 2s (Verordening (EU) nr. 1120/2010) van de Commissie, 2w (Verordening (EU) nr. 212/2011 
van de Commissie), 75 (Uitvoeringsverordening (EU) nr. 95/2013 van de Commissie) en 83 (Uitvoeringsverordening 
(EU) nr. 413/2013 van de Commissie) wordt het volgende streepje toegevoegd: 

„, gewijzigd bij: 

—  32016 R 2260: Uitvoeringsverordening (EU) 2016/2260 van de Commissie van 15 december 2016 (PB L 342 
van 16.12.2016, blz. 14).”.  

3) Na punt 178 (Uitvoeringsverordening (EU) 2016/2023 van de Commissie) worden de volgende punten ingevoegd:  

„179. 32016 R 2150: Uitvoeringsverordening (EU) 2016/2150 van de Commissie van 7 december 2016 tot 
verlening van een vergunning voor de preparaten van Lactobacillus plantarum DSM 29025 en Lactobacillus 
plantarum NCIMB 42150 als toevoegingsmiddelen voor diervoeding voor alle diersoorten (PB L 333 van 
8.12.2016, blz. 44).  

180. 32016 R 2261: Uitvoeringsverordening (EU) 2016/2261 van de Commissie van 15 december 2016 tot 
verlening van een vergunning voor koper(I)oxide als toevoegingsmiddel voor diervoeding voor alle diersoorten 
(PB L 342 van 16.12.2016, blz. 18).”. 
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Artikel 2 

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Unie bekend te maken teksten in de IJslandse en de 
Noorse taal van Uitvoeringsverordeningen (EU) 2016/2150, (EU) 2016/2260 en (EU) 2016/2261 zijn authentiek. 

Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op 6 mei 2017, op voorwaarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de EER-overeenkomst 
bedoelde kennisgevingen hebben plaatsgevonden (*). 

Artikel 4 

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Gedaan te Brussel, 5 mei 2017. 

Voor het Gemengd Comité van de EER 

De voorzitter 
Claude MAERTEN  
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BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER 

Nr. 76/2017 

van 5 mei 2017 

tot wijziging van bijlage I (Veterinaire en fytosanitaire aangelegenheden) bij de EER-overeenkomst 
[2019/188] 

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER, 

Gezien de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte (hierna „de EER-overeenkomst” genoemd), en 
met name artikel 98, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Uitvoeringsverordening (EU) 2017/55 van de Commissie van 14 december 2016 tot verlening van een 
vergunning voor octaan-2-ol, isopropanol, pentaan-2-ol, octaan-3-ol, heptaan-2-on, pentaan-2-on, 6-methyl- 
hepta-3,5-dien-2-on, nonaan-3-on, decaan-2-on en isopropyltetradecanoaat als toevoegingsmiddelen voor 
diervoeding voor alle diersoorten (1) moet in de EER-overeenkomst worden opgenomen. 

(2)  Uitvoeringsverordening (EU) 2017/57 van de Commissie van 14 december 2016 tot verlening van een 
vergunning voor 1,8-cineool, 3,4-dihydrocumarine en 2-(2-methylprop-1-enyl)-4-methyltetrahydropyraan als 
toevoegingsmiddelen voor diervoeding voor alle diersoorten (2) moet in de EER-overeenkomst worden 
opgenomen. 

(3)  Uitvoeringsverordening (EU) 2017/58 van de Commissie van 14 december 2016 tot verlening van een 
vergunning voor α-terpineol, nerolidol, 2-(4-methylfenyl) propaan-2-ol, terpineol en linalylacetaat als toevoegings
middelen voor diervoeding voor alle diersoorten (3) moet in de EER-overeenkomst worden opgenomen. 

(4)  Uitvoeringsverordening (EU) 2017/59 van de Commissie van 14 december 2016 betreffende vergunningen voor 
1,1-dimethoxy-2-fenylethaan, fenethylformiaat, fenethyloctanoaat, fenethylisobutyraat, fenethyl 2-methyl-butyraat 
en fenethylbenzoaat als toevoegingsmiddelen voor diervoeding voor alle diersoorten (4) moet in de EER-over
eenkomst worden opgenomen. 

(5)  Uitvoeringsverordening (EU) 2017/60 van de Commissie van 14 december 2016 tot verlening van een 
vergunning voor isoeugenol als toevoegingsmiddel voor diervoeding voor varkens, herkauwers en paarden, met 
uitzondering van die welke melk voor menselijke consumptie produceren, en gezelschapsdieren (5) moet in de 
EER-overeenkomst worden opgenomen. 

(6)  Uitvoeringsverordening (EU) 2017/61 van de Commissie van 14 december 2016 tot verlening van een 
vergunning voor 4-allyl-2,6-dimethoxyfenol en eugenylacetaat als toevoegingsmiddelen voor diervoeding voor 
alle diersoorten met uitzondering van vis en pluimvee (6) moet in de EER-overeenkomst worden opgenomen. 

(7)  Uitvoeringsverordening (EU) 2017/64 van de Commissie van 14 december 2016 tot verlening van een 
vergunning voor ammoniumglycyrrizinaat als toevoegingsmiddel voor diervoeding voor alle diersoorten (7) moet 
in de EER-overeenkomst worden opgenomen. 

(8)  Uitvoeringsverordening (EU) 2017/65 van de Commissie van 14 december 2016 tot verlening van een 
vergunning voor 1-isopropyl-4-methylbenzeen, pin-2(10)-een, pin-2(3)-een, β-caryofylleen, kamfeen, 
1-isopropenyl-4-methylbenzeen, δ-3-careen en D-limoneen als toevoegingsmiddelen voor diervoeding voor alle 
diersoorten (8) moet in de EER-overeenkomst worden opgenomen. 

(9)  Uitvoeringsverordening (EU) 2017/66 van de Commissie van 14 december 2016 tot verlening van een 
vergunning voor looizuur als toevoegingsmiddel voor diervoeding voor alle diersoorten (9) moet in de 
EER-overeenkomst worden opgenomen. 

(10)  Dit besluit heeft betrekking op wetgeving inzake diervoeding. Wetgeving inzake diervoeding is niet van 
toepassing op Liechtenstein zolang de Overeenkomst tussen de Europese Gemeenschap en de Zwitserse 
Bondsstaat inzake de handel in landbouwproducten van toepassing blijft in Liechtenstein, zoals bepaald in de 
sectorale aanpassingen bij bijlage I bij de EER-overeenkomst. Dit besluit is derhalve niet van toepassing op 
Liechtenstein. 
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(5) PB L 13 van 17.1.2017, blz. 177. 
(6) PB L 13 van 17.1.2017, blz. 181. 
(7) PB L 13 van 17.1.2017, blz. 242. 
(8) PB L 13 van 17.1.2017, blz. 246. 
(9) PB L 13 van 17.1.2017, blz. 259. 



(11)  Bijlage I bij de EER-overeenkomst moet derhalve dienovereenkomstig worden gewijzigd, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

In hoofdstuk II van bijlage I bij de EER-overeenkomst worden na punt 180 (Uitvoeringsverordening (EU) 2016/2261 
van de Commissie) de volgende punten ingevoegd:  

„181. 32017 R 0055: Uitvoeringsverordening (EU) 2017/55 van de Commissie van 14 december 2016 tot 
verlening van een vergunning voor octaan-2-ol, isopropanol, pentaan-2-ol, octaan-3-ol, heptaan-2-on, 
pentaan-2-on, 6-methyl-hepta-3,5-dien-2-on, nonaan-3-on, decaan-2-on en isopropyltetradecanoaat als 
toevoegingsmiddelen voor diervoeding voor alle diersoorten (PB L 13 van 17.1.2017, blz. 112).  

182. 32017 R 0057: Uitvoeringsverordening (EU) 2017/57 van de Commissie van 14 december 2016 tot 
verlening van een vergunning voor 1,8-cineool, 3,4-dihydrocumarine en 2-(2-methylprop-1-enyl)-4-methylte
trahydropyraan als toevoegingsmiddelen voor diervoeding voor alle diersoorten (PB L 13 van 17.1.2017, 
blz. 153).  

183. 32017 R 0058: Uitvoeringsverordening (EU) 2017/58 van de Commissie van 14 december 2016 tot 
verlening van een vergunning voor α-terpineol, nerolidol, 2-(4-methylfenyl)propaan-2-ol, terpineol en linalyla
cetaat als toevoegingsmiddelen voor diervoeding voor alle diersoorten (PB L 13 van 17.1.2017, blz. 159).  

184. 32017 R 0059: Uitvoeringsverordening (EU) 2017/59 van de Commissie van 14 december 2016 betreffende 
vergunningen voor 1,1-dimethoxy-2-fenylethaan, fenethylformiaat, fenethyloctanoaat, fenethylisobutyraat, 
fenethyl 2-methyl-butyraat en fenethylbenzoaat als toevoegingsmiddelen voor diervoeding voor alle 
diersoorten (PB L 13 van 17.1.2017, blz. 167).  

185. 32017 R 0060: Uitvoeringsverordening (EU) 2017/60 van de Commissie van 14 december 2016 tot 
verlening van een vergunning voor isoeugenol als toevoegingsmiddel voor diervoeding voor varkens, 
herkauwers en paarden, met uitzondering van die welke melk voor menselijke consumptie produceren, en 
gezelschapsdieren (PB L 13 van 17.1.2017, blz. 177).  

186. 32017 R 0061: Uitvoeringsverordening (EU) 2017/61 van de Commissie van 14 december 2016 tot 
verlening van een vergunning voor 4-allyl-2,6-dimethoxyfenol en eugenylacetaat als toevoegingsmiddelen 
voor diervoeding voor alle diersoorten met uitzondering van vis en pluimvee (PB L 13 van 17.1.2017, 
blz. 181).  

187. 32017 R 0064: Uitvoeringsverordening (EU) 2017/64 van de Commissie van 14 december 2016 tot 
verlening van een vergunning voor ammoniumglycyrrizinaat als toevoegingsmiddel voor diervoeding voor 
alle diersoorten (PB L 13 van 17.1.2017, blz. 242).  

188. 32017 R 0065: Uitvoeringsverordening (EU) 2017/65 van de Commissie van 14 december 2016 tot 
verlening van een vergunning voor 1-isopropyl-4-methylbenzeen, pin-2(10)-een, pin-2(3)-een, β-caryofylleen, 
kamfeen, 1-isopropenyl-4-methylbenzeen, δ-3-careen en D-limoneen als toevoegingsmiddelen voor 
diervoeding voor alle diersoorten (PB L 13 van 17.1.2017, blz. 246).  

189. 32017 R 0066: Uitvoeringsverordening (EU) 2017/66 van de Commissie van 14 december 2016 tot 
verlening van een vergunning voor looizuur als toevoegingsmiddel voor diervoeding voor alle diersoorten 
(PB L 13 van 17.1.2017, blz. 259).”. 

Artikel 2 

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Unie bekend te maken teksten in de IJslandse en de 
Noorse taal van de Uitvoeringsverordeningen (EU) 2017/55, (EU) 2017/57, (EU) 2017/58, (EU) 2017/59, (EU) 2017/60, 
(EU) 2017/61, (EU) 2017/64, (EU) 2017/65 en (EU) 2017/66 zijn authentiek. 

Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op 6 mei 2017, op voorwaarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de EER-overeenkomst 
bedoelde kennisgevingen hebben plaatsgevonden (*). 
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(*) Geen grondwettelijke vereisten aangegeven. 



Artikel 4 

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Gedaan te Brussel, 5 mei 2017. 

Voor het Gemengd Comité van de EER 

De voorzitter 
Claude MAERTEN  
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BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER 

Nr. 77/2017 

van 5 mei 2017 

tot wijziging van bijlage I (Veterinaire en fytosanitaire aangelegenheden) bij de EER-overeenkomst 
[2019/189] 

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER, 

Gezien de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte (hierna „de EER-overeenkomst” genoemd), en 
met name artikel 98, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Uitvoeringsverordening (EU) 2017/173 van de Commissie van 1 februari 2017 tot wijziging van Verordening 
(EG) nr. 1292/2008 en Uitvoeringsverordening (EU) nr. 887/2011 wat betreft de naam van de houder van de 
vergunning voor Bacillus amyloliquefaciens CECT 5940 en Enterococcus faecium CECT 4515 (1) moet in de EER-over
eenkomst worden opgenomen. 

(2)  Uitvoeringsverordening (EU) 2017/187 van de Commissie van 2 februari 2017 tot verlening van een vergunning 
voor een preparaat van Bacillus subtilis (DSM 28343) als toevoegingsmiddel voor diervoeding voor mestkippen 
(vergunninghouder Lactosan GmbH & Co. KG) (2) moet in de EER-overeenkomst worden opgenomen. 

(3)  Uitvoeringsverordening (EU) 2017/194 van de Commissie van 3 februari 2017 tot verlening van een vergunning 
voor het preparaat van Lactobacillus diolivorans DSM 32074 als toevoegingsmiddel voor diervoeding voor alle 
diersoorten (3) moet in de EER-overeenkomst worden opgenomen. 

(4)  Uitvoeringsverordening (EU) 2017/210 van de Commissie van 7 februari 2017 tot verlening van een vergunning 
voor een preparaat van endo-1,4-bèta-xylanase en endo-1,3(4)-bèta-glucanase geproduceerd door Talaromyces 
versatilis sp. nov. IMI CC 378536 en Talaromyces versatilis sp. nov. DSM 26702 als toevoegingsmiddel voor 
diervoeding voor legkippen (vergunninghouder Adisseo France S.A.S.) (4) moet in de EER-overeenkomst worden 
opgenomen. 

(5)  Uitvoeringsverordening (EU) 2017/211 van de Commissie van 7 februari 2017 tot verlening van een vergunning 
voor een preparaat van endo-1,4-bèta-xylanase (EC 3.2.1.8), geproduceerd door Bacillus subtilis (LMG-S 15136), 
als toevoegingsmiddel voor voeding voor pluimvee, gespeende biggen en mestvarkens, en tot wijziging van de 
Verordeningen (EG) nr. 1259/2004, (EG) nr. 1206/2005 en (EG) nr. 322/2009, en tot intrekking van Verordening 
(EG) nr. 516/2007 (vergunninghouder Beldem, een onderdeel van Puratos NV) (5) moet in de EER-overeenkomst 
worden opgenomen. 

(6)  Uitvoeringsverordening (EU) 2017/219 van de Commissie van 8 februari 2017 tot verlening van een vergunning 
voor een preparaat van Bacillus subtilis (DSM 27273) als toevoegingsmiddel voor diervoeding voor gespeende 
biggen en gespeende kleine varkenssoorten (vergunninghouder Chr. Hansen A/S) (6) moet in de EER-over
eenkomst worden opgenomen. 

(7)  De in de EER-overeenkomst opgenomen Verordening (EG) nr. 516/2007 (7) wordt bij Uitvoeringsverordening 
(EU) 2017/211 ingetrokken en moet derhalve uit de EER-overeenkomst worden geschrapt. 

(8)  Dit besluit heeft betrekking op wetgeving inzake diervoeding. Wetgeving inzake diervoeding is niet van 
toepassing op Liechtenstein zolang de Overeenkomst tussen de Europese Gemeenschap en de Zwitserse 
Bondsstaat inzake de handel in landbouwproducten van toepassing blijft in Liechtenstein, zoals bepaald in de 
sectorale aanpassingen bij bijlage I bij de EER-overeenkomst. Dit besluit is derhalve niet van toepassing op 
Liechtenstein. 

(9)  Bijlage I bij de EER-overeenkomst moet derhalve dienovereenkomstig worden gewijzigd, 
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(1) PB L 28 van 2.2.2017, blz. 5. 
(2) PB L 29 van 3.2.2017, blz. 35. 
(3) PB L 31 van 4.2.2017, blz. 18. 
(4) PB L 33 van 8.2.2017, blz. 19. 
(5) PB L 33 van 8.2.2017, blz. 23. 
(6) PB L 34 van 9.2.2017, blz. 18. 
(7) PB L 122 van 11.5.2007, blz. 22. 



HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Hoofdstuk II van bijlage I bij de EER-overeenkomst wordt als volgt gewijzigd:  

1) In de punten 1zs (Verordening (EG) nr. 1259/2004 van de Commissie), 1zzn (Verordening (EG) nr. 1206/2005 van 
de Commissie) en 1zzzzx (Verordening (EG) nr. 322/2009 van de Commissie) wordt het volgende streepje 
toegevoegd: 

„—  32017 R 0211: Uitvoeringsverordening (EU) 2017/211 van de Commissie van 7 februari 2017 (PB L 33 van 
8.2.2017, blz. 23).”.  

2) Na punt 189 (Uitvoeringsverordening (EU) 2017/66 van de Commissie) worden de volgende punten ingevoegd:  

„190. 32017 R 0173: Uitvoeringsverordening (EU) 2017/173 van de Commissie van 1 februari 2017 tot wijziging 
van Verordening (EG) nr. 1292/2008 en Uitvoeringsverordening (EU) nr. 887/2011 wat betreft de naam van 
de houder van de vergunning voor Bacillus amyloliquefaciens CECT 5940 en Enterococcus faecium CECT 4515 
(PB L 28 van 2.2.2017, blz. 5).  

191. 32017 R 0187: Uitvoeringsverordening (EU) 2017/187 van de Commissie van 2 februari 2017 tot verlening 
van een vergunning voor een preparaat van Bacillus subtilis (DSM 28343) als toevoegingsmiddel voor 
diervoeding voor mestkippen (vergunninghouder Lactosan GmbH & Co. KG) (PB L 29 van 3.2.2017, blz. 35).  

192. 32017 R 0194: Uitvoeringsverordening (EU) 2017/194 van de Commissie van 3 februari 2017 tot verlening 
van een vergunning voor het preparaat van Lactobacillus diolivorans DSM 32074 als toevoegingsmiddel voor 
diervoeding voor alle diersoorten (PB L 31 van 4.2.2017, blz. 18).  

193. 32017 R 0210: Uitvoeringsverordening (EU) 2017/210 van de Commissie van 7 februari 2017 tot verlening 
van een vergunning voor een preparaat van endo-1,4-bèta-xylanase en endo-1,3(4)-bèta-glucanase 
geproduceerd door Talaromyces versatilis sp. nov. IMI CC 378536 en Talaromyces versatilis sp. nov. DSM 26702 
als toevoegingsmiddel voor diervoeding voor legkippen (vergunninghouder Adisseo France S.A.S.) (PB L 33 
van 8.2.2017, blz. 19).  

194. 32017 R 0211: Uitvoeringsverordening (EU) 2017/211 van de Commissie van 7 februari 2017 tot verlening 
van een vergunning voor een preparaat van endo-1,4-bèta-xylanase (EC 3.2.1.8), geproduceerd door Bacillus 
subtilis (LMG-S 15136), als toevoegingsmiddel voor voeding voor pluimvee, gespeende biggen en mestvarkens, 
en tot wijziging van de Verordeningen (EG) nr. 1259/2004, (EG) nr. 1206/2005 en (EG) nr. 322/2009, en tot 
intrekking van Verordening (EG) nr. 516/2007 (vergunninghouder Beldem, een onderdeel van Puratos NV) 
(PB L 33 van 8.2.2017, blz. 23).  

195. 32017 R 0219: Uitvoeringsverordening (EU) 2017/219 van de Commissie van 8 februari 2017 tot verlening 
van een vergunning voor een preparaat van Bacillus subtilis (DSM 27273) als toevoegingsmiddel voor 
diervoeding voor gespeende biggen en gespeende kleine varkenssoorten (vergunninghouder Chr. Hansen A/S) 
(PB L 34 van 9.2.2017, blz. 18).”.  

3) De tekst van punt 1zzzq (Verordening (EG) nr. 516/2007 van de Commissie) wordt geschrapt. 

Artikel 2 

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Unie bekend te maken teksten in de IJslandse en de 
Noorse taal van Uitvoeringsverordeningen (EU) 2017/173, (EU) 2017/187, (EU) 2017/194, (EU) 2017/210, (EU) 
2017/211 en (EU) 2017/219 zijn authentiek. 

Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op 6 mei 2017, op voorwaarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de EER-overeenkomst 
bedoelde kennisgevingen hebben plaatsgevonden (*). 
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(*) Geen grondwettelijke vereisten aangegeven. 



Artikel 4 

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Gedaan te Brussel, 5 mei 2017. 

Voor het Gemengd Comité van de EER 

De voorzitter 
Claude MAERTEN  
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BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER 

Nr. 78/2017 

van 5 mei 2017 

tot wijziging van bijlage I (Veterinaire en fytosanitaire aangelegenheden) bij de EER-overeenkomst 
[2019/190] 

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER, 

Gezien de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte (hierna de „EER-overeenkomst” genoemd), en 
met name artikel 98, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Uitvoeringsrichtlijn (EU) 2016/2109 van de Commissie van 1 december 2016 tot wijziging van Richtlijn 
66/401/EEG van de Raad teneinde nieuwe soorten en de botanische naam van de soort Lolium × boucheanum 
Kunth op te nemen (1), dient in de EER-overeenkomst te worden opgenomen. 

(2)  Dit besluit heeft betrekking op wetgeving inzake fytosanitaire aangelegenheden. Wetgeving inzake fytosanitaire 
aangelegenheden is niet van toepassing op Liechtenstein zolang de Overeenkomst tussen de Europese 
Gemeenschap en de Zwitserse Bondsstaat inzake de handel in landbouwproducten van toepassing blijft in 
Liechtenstein, zoals bepaald in de sectorale aanpassingen van bijlage I bij de EER-overeenkomst. Dit besluit is 
derhalve niet van toepassing op Liechtenstein. 

(3)  Bijlage I bij de EER-overeenkomst moet derhalve dienovereenkomstig worden gewijzigd, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

In deel 1 van hoofdstuk III van bijlage I bij de EER-overeenkomst wordt in punt 2 (Richtlijn 66/401/EEG van de Raad) 
het volgende streepje toegevoegd: 

„—  32016 L 2109: Uitvoeringsrichtlijn (EU) 2016/2109 van de Commissie van 1 december 2016 (PB L 327 van 
2.12.2016, blz. 59).”. 

Artikel 2 

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Unie bekend te maken teksten in de IJslandse en de 
Noorse taal van Uitvoeringsrichtlijn (EU) 2016/2109 zijn authentiek. 

Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op 6 mei 2017, op voorwaarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de EER-overeenkomst 
bedoelde kennisgevingen hebben plaatsgevonden (*). 

Artikel 4 

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Gedaan te Brussel, 5 mei 2017. 

Voor het Gemengd Comité van de EER 

De voorzitter 
Claude MAERTEN  
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(1) PB L 327 van 2.12.2016, blz. 59. 
(*) Geen grondwettelijke vereisten aangegeven. 



BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER 

Nr. 79/2017 

van 5 mei 2017 

tot wijziging van bijlage I (Veterinaire en fytosanitaire aangelegenheden) bij de EER-overeenkomst 
[2019/191] 

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER, 

Gezien de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte (hierna „de EER-overeenkomst” genoemd), en 
met name artikel 98, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Uitvoeringsrichtlijn (EU) 2016/1914 van de Commissie van 31 oktober 2016 tot wijziging van de Richtlijnen 
2003/90/EG en 2003/91/EG houdende bepalingen ter uitvoering van artikel 7 van Richtlijn 2002/53/EG van de 
Raad, respectievelijk artikel 7 van Richtlijn 2002/55/EG van de Raad, met betrekking tot de kenmerken waartoe 
het onderzoek van bepaalde rassen van landbouwgewassen en groentegewassen zich ten minste moet uitstrekken, 
en de minimumeisen voor dat onderzoek (1), moet in de EER-overeenkomst worden opgenomen. 

(2)  Dit besluit heeft betrekking op wetgeving inzake fytosanitaire aangelegenheden. Wetgeving inzake fytosanitaire 
aangelegenheden is niet van toepassing op Liechtenstein zolang de Overeenkomst tussen de Europese 
Gemeenschap en de Zwitserse Bondsstaat inzake de handel in landbouwproducten van toepassing blijft in 
Liechtenstein, zoals bepaald in de sectorale aanpassingen van bijlage I bij de EER-overeenkomst. Dit besluit is 
derhalve niet van toepassing op Liechtenstein. 

(3)  Bijlage I bij de EER-overeenkomst moet derhalve dienovereenkomstig worden gewijzigd, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

In deel 1 van hoofdstuk III van bijlage I bij de EER-overeenkomst wordt in punt 14 (Richtlijn 2003/90/EG van de 
Commissie) en punt 15 (Richtlijn 2003/91/EG van de Commissie) het volgende streepje toegevoegd: 

„—  32016 L 1914: Uitvoeringsrichtlijn (EU) 2016/1914 van de Commissie van 31 oktober 2016 (PB L 296 van 
1.11.2016, blz. 7).”. 

Artikel 2 

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Unie bekend te maken teksten in de IJslandse en de 
Noorse taal van Uitvoeringsrichtlijn (EU) 2016/1914 zijn authentiek. 

Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op 6 mei 2017, op voorwaarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de EER-overeenkomst 
bedoelde kennisgevingen hebben plaatsgevonden (*). 

Artikel 4 

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Gedaan te Brussel, 5 mei 2017. 

Voor het Gemengd Comité van de EER 

De voorzitter 
Claude MAERTEN  
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(1) PB L 296 van 1.11.2016, blz. 7. 
(*) Geen grondwettelijke vereisten aangegeven. 



BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER 

Nr. 80/2017 

van 5 mei 2017 

tot wijziging van bijlage I (Veterinaire en fytosanitaire aangelegenheden) bij de EER-overeenkomst 
[2019/192] 

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER, 

Gezien de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte (hierna „de EER-overeenkomst” genoemd), en 
met name artikel 98, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Uitvoeringsbesluit (EU) 2016/2241 van de Commissie van 9 december 2016 betreffende het tijdelijk in de handel 
brengen van zaaizaad van bepaalde rassen van de soort Beta vulgaris L., dat niet aan de eisen van Richtlijn 
2002/54/EG van de Raad voldoet (1), moet in de EER-overeenkomst worden opgenomen. 

(2)  Uitvoeringsbesluit (EU) 2016/2242 van de Commissie van 9 december 2016 betreffende het tijdelijk in de handel 
brengen van zaaizaad van Hordeum vulgare L. van het ras Scrabble dat niet aan de eisen van Richtlijn 66/402/EEG 
van de Raad voldoet (2), moet in de EER-overeenkomst worden opgenomen. 

(3)  Dit besluit heeft betrekking op wetgeving inzake fytosanitaire aangelegenheden. Wetgeving inzake fytosanitaire 
aangelegenheden is niet van toepassing op Liechtenstein zolang de Overeenkomst tussen de Europese 
Gemeenschap en de Zwitserse Bondsstaat inzake de handel in landbouwproducten van toepassing blijft in 
Liechtenstein, zoals bepaald in de sectorale aanpassingen van bijlage I bij de EER-overeenkomst. Dit besluit is 
derhalve niet van toepassing op Liechtenstein. 

(4)  Bijlage I bij de EER-overeenkomst moet derhalve dienovereenkomstig worden gewijzigd, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

In deel 2 van hoofdstuk III van bijlage I bij de EER-overeenkomst worden na punt 59 (Uitvoeringsbesluit 2014/150/EU 
van de Commissie) de volgende punten ingevoegd:  

„60. 32016 D 2241: Uitvoeringsbesluit (EU) 2016/2241 van de Commissie van 9 december 2016 betreffende het 
tijdelijk in de handel brengen van zaaizaad van bepaalde rassen van de soort Beta vulgaris L., dat niet aan de 
eisen van Richtlijn 2002/54/EG van de Raad voldoet (PB L 337 van 13.12.2016, blz. 20).  

61. 32016 D 2242: Uitvoeringsbesluit (EU) 2016/2242 van de Commissie van 9 december 2016 betreffende het 
tijdelijk in de handel brengen van zaaizaad van Hordeum vulgare L. van het ras Scrabble dat niet aan de eisen 
van Richtlijn 66/402/EEG van de Raad voldoet (PB L 337 van 13.12.2016, blz. 22).”. 

Artikel 2 

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Unie bekend te maken teksten in de IJslandse en de 
Noorse taal van de Uitvoeringsbesluiten (EU) 2016/2241 en (EU) 2016/2242 zijn authentiek. 

Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op 6 mei 2017, op voorwaarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de EER-overeenkomst 
bedoelde kennisgevingen hebben plaatsgevonden (*). 
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(1) PB L 337 van 13.12.2016, blz. 20. 
(2) PB L 337 van 13.12.2016, blz. 22. 
(*) Geen grondwettelijke vereisten aangegeven. 



Artikel 4 

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Gedaan te Brussel, 5 mei 2017. 

Voor het Gemengd Comité van de EER 

De voorzitter 
Claude MAERTEN  
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BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER 

Nr. 81/2017 

van 5 mei 2017 

tot wijziging van bijlage II (Technische voorschriften, normen, keuring en certificatie) bij de 
EER-overeenkomst [2019/193] 

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER, 

Gezien de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte (hierna „de EER-overeenkomst” genoemd), en 
met name artikel 98, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Uitvoeringsverordening (EU) 2017/78 van de Commissie van 15 juli 2016 tot vaststelling van administratieve 
bepalingen voor de EG-typegoedkeuring van motorvoertuigen wat de op de 112-dienst gebaseerde eCall-boord
systemen daarvan betreft, en voor uniforme voorwaarden voor de tenuitvoerlegging van Verordening (EU) 
2015/758 van het Europees Parlement en de Raad met betrekking tot de bescherming van de persoonlijke 
levenssfeer en persoonsgegevens van gebruikers van dergelijke systemen (1), moet in de EER-overeenkomst 
worden opgenomen. 

(2) Gedelegeerde Verordening (EU) 2017/79 van de Commissie van 12 september 2016 tot vaststelling van gedetail
leerde technische voorschriften en testprocedures voor de EG-typegoedkeuring van motorvoertuigen met 
betrekking tot op 112 gebaseerde eCall-boordsystemen, op 112 gebaseerde eCall-boordsystemen als technische 
eenheden, evenals onderdelen daarvan, en tot aanvulling en wijziging van Verordening (EU) 2015/758 van het 
Europees Parlement en de Raad met betrekking tot de vrijstellingen en de toepasselijke normen (2), moet in de 
EER-overeenkomst worden opgenomen. 

(3)  Bijlage II bij de EER-overeenkomst moet derhalve dienovereenkomstig worden gewijzigd, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Hoofdstuk I van bijlage II bij de EER-overeenkomst wordt als volgt gewijzigd:  

1) In punt 47 (Verordening (EU) 2015/758 van het Europees Parlement en de Raad) wordt het volgende toegevoegd: 

„, gewijzigd bij: 

32017 R 0079: Gedelegeerde Verordening (EU) 2017/79 van de Commissie van 12 september 2016 (PB L 12 van 
17.1.2017, blz. 44).”.  

2) Na punt 47 (Verordening (EU) 2015/758 van het Europees Parlement en de Raad) worden de volgende punten 
ingevoegd:  

„48. 32017 R 0078: Uitvoeringsverordening (EU) 2017/78 van de Commissie van 15 juli 2016 tot vaststelling van 
administratieve bepalingen voor de EG-typegoedkeuring van motorvoertuigen wat de op de 112-dienst 
gebaseerde eCall-boordsystemen daarvan betreft, en voor uniforme voorwaarden voor de tenuitvoerlegging van 
Verordening (EU) 2015/758 van het Europees Parlement en de Raad met betrekking tot de bescherming van de 
persoonlijke levenssfeer en persoonsgegevens van gebruikers van dergelijke systemen (PB L 12 van 17.1.2017, 
blz. 26).  

49. 32017 R 0079: Gedelegeerde Verordening (EU) 2017/79 van de Commissie van 12 september 2016 tot 
vaststelling van gedetailleerde technische voorschriften en testprocedures voor de EG-typegoedkeuring van 
motorvoertuigen met betrekking tot op 112 gebaseerde eCall-boordsystemen, op 112 gebaseerde eCall- 
boordsystemen als technische eenheden, evenals onderdelen daarvan, en tot aanvulling en wijziging van 
Verordening (EU) 2015/758 van het Europees Parlement en de Raad met betrekking tot de vrijstellingen en de 
toepasselijke normen (PB L 12 van 17.1.2017, blz. 44).”. 

Artikel 2 

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Unie bekend te maken teksten in de IJslandse en de 
Noorse taal van Uitvoeringsverordening (EU) 2017/78 en Gedelegeerde Verordening (EU) 2017/79 zijn authentiek. 
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(1) PB L 12 van 17.1.2017, blz. 26. 
(2) PB L 12 van 17.1.2017, blz. 44. 



Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op 6 mei 2017, op voorwaarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de EER-overeenkomst 
bedoelde kennisgevingen hebben plaatsgevonden (*). 

Artikel 4 

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Gedaan te Brussel, 5 mei 2017. 

Voor het Gemengd Comité van de EER 

De voorzitter 
Claude MAERTEN  
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BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER 

Nr. 82/2017 

van 5 mei 2017 

tot wijziging van bijlage II (Technische voorschriften, normen, keuring en certificatie) bij de 
EER-overeenkomst [2019/194] 

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER, 

Gezien de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte (hierna „de EER-overeenkomst” genoemd), en 
met name artikel 98, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Verordening (EU) 2016/1776 van de Commissie van 6 oktober 2016 tot wijziging van bijlage II bij Verordening 
(EG) nr. 1333/2008 van het Europees Parlement en de Raad wat betreft het gebruik van sucralose (E 955) als 
smaakversterker in kauwgom met toegevoegde suikers of polyolen (1), dient in de EER-overeenkomst te worden 
opgenomen. 

(2)  Dit besluit heeft betrekking op wetgeving inzake voedingsmiddelen. Wetgeving inzake voedingsmiddelen is niet 
van toepassing op Liechtenstein, zolang de Overeenkomst tussen de Europese Gemeenschap en de Zwitserse 
Bondsstaat inzake de handel in landbouwproducten van toepassing blijft in Liechtenstein, zoals bepaald in de 
inleiding van hoofdstuk XII van bijlage II bij de EER-overeenkomst. Dit besluit is derhalve niet van toepassing op 
Liechtenstein. 

(3)  Bijlage II bij de EER-overeenkomst moet derhalve dienovereenkomstig worden gewijzigd, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

In hoofdstuk XII van bijlage II bij de EER-overeenkomst wordt in punt 54zzzzr (Verordening (EG) nr. 1333/2008 van 
het Europees Parlement en de Raad) het volgende streepje toegevoegd: 

„—  32016 R 1776: Verordening (EU) 2016/1776 van de Commissie van 6 oktober 2016 (PB L 272 van 
7.10.2016, blz. 2).”. 

Artikel 2 

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Unie bekend te maken teksten in de IJslandse en de 
Noorse taal van Verordening (EU) 2016/1776 zijn authentiek. 

Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op 6 mei 2017, op voorwaarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de EER-overeenkomst 
bedoelde kennisgevingen hebben plaatsgevonden (*). 

Artikel 4 

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Gedaan te Brussel, 5 mei 2017. 

Voor het Gemengd Comité van de EER 

De voorzitter 
Claude MAERTEN  
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(1) PB L 272 van 7.10.2016, blz. 2. 
(*) Geen grondwettelijke vereisten aangegeven. 



BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER 

Nr. 83/2017 

van 5 mei 2017 

tot wijziging van bijlage II (Technische voorschriften, normen, keuring en certificatie) bij de 
EER-overeenkomst [2019/195] 

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER, 

Gezien de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte (hierna „de EER-overeenkomst” genoemd), en 
met name artikel 98, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Uitvoeringsverordening (EU) nr. 1337/2013 van de Commissie van 13 december 2013 tot vaststelling van de 
regels voor de toepassing van Verordening (EU) nr. 1169/2011 van het Europees Parlement en de Raad, wat 
betreft het vermelden van het land van oorsprong of de plaats van herkomst voor vers, gekoeld of bevroren vlees 
van varkens, schapen, geiten en pluimvee (1), moet in de EER-overeenkomst worden opgenomen. 

(2)  Richtlijn 2014/63/EU van het Europees Parlement en de Raad van 15 mei 2014 tot wijziging van Richtlijn 
2001/110/EG van de Raad inzake honing (2) moet in de EER-overeenkomst worden opgenomen. 

(3)  Dit besluit heeft betrekking op wetgeving inzake voedingsmiddelen. Wetgeving inzake voedingsmiddelen is niet 
van toepassing op Liechtenstein, zolang de Overeenkomst tussen de Europese Gemeenschap en de Zwitserse 
Bondsstaat inzake de handel in landbouwproducten van toepassing blijft in Liechtenstein, zoals bepaald in de 
inleiding van hoofdstuk XII van bijlage II bij de EER-overeenkomst. Dit besluit is derhalve niet van toepassing op 
Liechtenstein. 

(4)  Bijlage II bij de EER-overeenkomst moet derhalve dienovereenkomstig worden gewijzigd, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Hoofdstuk XII van bijlage II bij de EER-overeenkomst wordt als volgt gewijzigd:  

1. Na punt 86 (Verordening (EU) nr. 1169/2011 van het Europees Parlement en de Raad) wordt het volgende punt 
ingevoegd: 

„86a.  32013 R 1337: Uitvoeringsverordening (EU) nr. 1337/2013 van de Commissie van 13 december 2013 tot 
vaststelling van de regels voor de toepassing van Verordening (EU) nr. 1169/2011 van het Europees Parlement 
en de Raad, wat betreft het vermelden van het land van oorsprong of de plaats van herkomst voor vers, 
gekoeld of bevroren vlees van varkens, schapen, geiten en pluimvee (PB L 335 van 14.12.2013, blz. 19).”  

2. In punt 54zo (Richtlijn 2001/110/EG van de Commissie) wordt het volgende toegevoegd: 

„, gewijzigd bij: 

—  32014 L 0063: Richtlijn 2014/63/EU van het Europees Parlement en de Raad van 15 mei 2014 (PB L 164 van 
3.6.2014, blz. 1).”. 

Artikel 2 

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Unie bekend te maken teksten in de IJslandse en de 
Noorse taal van Uitvoeringsverordening (EU) nr. 1337/2013 en Richtlijn 2014/63/EU zijn authentiek. 

Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op 6 mei 2017, op voorwaarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de EER-overeenkomst 
bedoelde kennisgevingen hebben plaatsgevonden (*). 
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(1) PB L 335 van 14.12.2013, blz. 19. 
(2) PB L 164 van 3.6.2014, blz. 1. 
(*) Geen grondwettelijke vereisten aangegeven. 



Artikel 4 

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Gedaan te Brussel, 5 mei 2017. 

Voor het Gemengd Comité van de EER 

De voorzitter 
Claude MAERTEN  
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BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER 

Nr. 84/2017 

van 5 mei 2017 

tot wijziging van bijlage II (Technische voorschriften, normen, keuring en certificatie) bij de 
EER-overeenkomst [2019/196] 

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER, 

Gezien de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte (hierna „de EER-overeenkomst” genoemd), en 
met name artikel 98, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Uitvoeringsverordening (EU) 2016/662 van de Commissie van 1 april 2016 inzake een in 2017, 2018 en 2019 
uit te voeren gecoördineerd meerjarig controleprogramma van de Unie tot naleving van de maximumgehalten 
aan bestrijdingsmiddelenresiduen en ter beoordeling van de blootstelling van de consument aan bestrijdingsmid
delenresiduen in en op levensmiddelen van plantaardige en dierlijke oorsprong (1) moet in de EER-overeenkomst 
worden opgenomen. 

(2)  De in de EER-overeenkomst opgenomen Uitvoeringsverordening (EU) 2015/595 (2) van de Commissie wordt bij 
Uitvoeringsverordening (EU) 2016/662 ingetrokken en moet derhalve uit de EER-overeenkomst worden 
geschrapt. 

(3)  Dit besluit heeft betrekking op wetgeving inzake voedingsmiddelen. Wetgeving inzake voedingsmiddelen is niet 
van toepassing op Liechtenstein, zolang de Overeenkomst tussen de Europese Gemeenschap en de Zwitserse 
Bondsstaat inzake de handel in landbouwproducten van toepassing blijft in Liechtenstein, zoals bepaald in de 
inleiding van hoofdstuk XII van bijlage II bij de EER-overeenkomst. Dit besluit is derhalve niet van toepassing op 
Liechtenstein. 

(4)  Bijlage II bij de EER-overeenkomst moet derhalve dienovereenkomstig worden gewijzigd, 

BESLUIT: 

Artikel 1 

Hoofdstuk XII van bijlage II bij de EER-overeenkomst wordt als volgt gewijzigd:  

1. In hoofdstuk XII van bijlage II bij de EER-overeenkomst wordt na punt 120 (Verordening (EU) 2016/1412 van de 
Commissie) het volgende ingevoegd:  

„121. 32016 R 0662: Uitvoeringsverordening (EU) 2016/662 van de Commissie van 1 april 2016 inzake een in 
2017, 2018 en 2019 uit te voeren gecoördineerd meerjarig controleprogramma van de Unie tot naleving van 
de maximumgehalten aan bestrijdingsmiddelenresiduen en ter beoordeling van de blootstelling van de 
consument aan bestrijdingsmiddelenresiduen in en op levensmiddelen van plantaardige en dierlijke oorsprong 
(PB L 115 van 29.4.2016, blz. 2). 

De bepalingen van de verordening worden voor de toepassing van deze overeenkomst als volgt aangepast: 

In bijlage II wordt in punt 5 van de tabel het volgende toegevoegd: 

IS 12 

NO 12”   

2. De tekst van punt 102 (Uitvoeringsverordening (EU) 2015/595 van de Commissie) wordt geschrapt. 

Artikel 2 

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Unie bekend te maken teksten in de IJslandse en de 
Noorse taal van Uitvoeringsverordening (EU) 2016/662 zijn authentiek. 

Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op 6 mei 2017, op voorwaarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de EER-overeenkomst 
bedoelde kennisgevingen hebben plaatsgevonden (*). 

7.2.2019 L 36/29 Publicatieblad van de Europese Unie NL    

(1) PB L 115 van 29.4.2016, blz. 2. 
(2) PB L 99 van 16.4.2015, blz. 7. 
(*) Geen grondwettelijke vereisten aangegeven. 



Artikel 4 

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Gedaan te Brussel, 5 mei 2017. 

Voor het Gemengd Comité van de EER 

De voorzitter 
Claude MAERTEN  
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BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER 

Nr. 85/2017 

van 5 mei 2017 

tot wijziging van bijlage II (Technische voorschriften, normen, keuring en certificatie) bij de 
EER-overeenkomst [2019/197] 

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER, 

Gezien de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte (hierna „de EER-overeenkomst” genoemd), en 
met name artikel 98, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Richtlijn (EU) 2015/2203 van het Europees Parlement en de Raad van 25 november 2015 inzake de onderlinge 
aanpassing van de wetgevingen van de lidstaten met betrekking tot voor menselijke voeding bestemde caseïne en 
caseïnaten en tot intrekking van Richtlijn 83/417/EEG van de Raad (1) moet in de EER-overeenkomst worden 
opgenomen. 

(2)  De in de EER-overeenkomst opgenomen Richtlijn 83/417/EEG van de Raad (2) wordt bij Richtlijn (EU) 
2015/2203 ingetrokken en moet derhalve uit de EER-overeenkomst worden geschrapt. 

(3)  Dit besluit heeft betrekking op wetgeving inzake voedingsmiddelen. Wetgeving inzake voedingsmiddelen is niet 
van toepassing op Liechtenstein, zolang de Overeenkomst tussen de Europese Gemeenschap en de Zwitserse 
Bondsstaat inzake de handel in landbouwproducten van toepassing blijft in Liechtenstein, zoals bepaald in de 
inleiding van hoofdstuk XII van bijlage II bij de EER-overeenkomst. Dit besluit is derhalve niet van toepassing op 
Liechtenstein. 

(4)  Bijlage II bij de EER-overeenkomst moet derhalve dienovereenkomstig worden gewijzigd, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Hoofdstuk XII van bijlage II bij de EER-overeenkomst wordt als volgt gewijzigd:  

1. Na punt 121 (Uitvoeringsverordening (EU) 2016/662) wordt het volgende punt ingevoegd:  

„122. 32015 L 2203: Richtlijn (EU) 2015/2203 van het Europees Parlement en de Raad van 25 november 2015 
inzake de onderlinge aanpassing van de wetgevingen van de lidstaten met betrekking tot voor menselijke 
voeding bestemde caseïne en caseïnaten en tot intrekking van Richtlijn 83/417/EEG van de Raad (PB L 314 
van 1.12.2015, blz. 1).”.  

2. De tekst van punt 32 (Richtlijn 83/417/EEG van de Raad) wordt geschrapt. 

Artikel 2 

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Unie bekend te maken teksten in de IJslandse en de 
Noorse taal van Richtlijn (EU) 2015/2203 zijn authentiek. 

Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op 6 mei 2017, op voorwaarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de EER-overeenkomst 
bedoelde kennisgevingen hebben plaatsgevonden (*). 
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(1) PB L 314 van 1.12.2015, blz. 1. 
(2) PB L 237 van 26.8.1983, blz. 25. 
(*) Geen grondwettelijke vereisten aangegeven. 



Artikel 4 

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Gedaan te Brussel, 5 mei 2017. 

Voor het Gemengd Comité van de EER 

De voorzitter 
Claude MAERTEN  
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BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER 

Nr. 86/2017 

van 5 mei 2017 

tot wijziging van bijlage II (Technische voorschriften, normen, keuring en certificatie) bij de 
EER-overeenkomst [2019/198] 

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER, 

Gezien de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte (hierna „de EER-overeenkomst” genoemd), en 
met name artikel 98, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Verordening (EU) 2017/236 van de Commissie van 10 februari 2017 tot weigering van een vergunning voor een 
gezondheidsclaim voor levensmiddelen die over ziekterisicobeperking gaat (1), moet in de EER-overeenkomst 
worden opgenomen. 

(2)  Dit besluit heeft betrekking op wetgeving inzake voedingsmiddelen. Wetgeving inzake voedingsmiddelen is niet 
van toepassing op Liechtenstein, zolang de Overeenkomst tussen de Europese Gemeenschap en de Zwitserse 
Bondsstaat inzake de handel in landbouwproducten van toepassing blijft in Liechtenstein, zoals bepaald in de 
inleiding van hoofdstuk XII van bijlage II bij de EER-overeenkomst. Dit besluit is derhalve niet van toepassing op 
Liechtenstein. 

(3)  Bijlage II bij de EER-overeenkomst moet derhalve dienovereenkomstig worden gewijzigd, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

In hoofdstuk XII van bijlage II bij de EER-overeenkomst wordt na punt 122 (Richtlijn (EU) 2015/2203 van het Europees 
Parlement en de Raad) het volgende punt ingevoegd:  

„123. 32017 R 0236: Verordening (EU) 2017/236 van de Commissie van 10 februari 2017 tot verlening van een 
vergunning voor een gezondheidsclaim voor levensmiddelen die over ziekterisicobeperking gaat (PB L 36 van 
11.2.2017, blz. 9).”. 

Artikel 2 

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Unie bekend te maken teksten in de IJslandse en de 
Noorse taal van Verordening (EU) 2017/236 zijn authentiek. 

Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op 6 mei 2017, op voorwaarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de EER-overeenkomst 
bedoelde kennisgevingen hebben plaatsgevonden (*). 

Artikel 4 

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Gedaan te Brussel, 5 mei 2017. 

Voor het Gemengd Comité van de EER 

De voorzitter 
Claude MAERTEN  
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BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER 

Nr. 87/2017 

van 5 mei 2017 

tot wijziging van bijlage II (Technische voorschriften, normen, keuring en certificatie) bij de 
EER-overeenkomst [2019/199] 

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER, 

Gezien de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte (hierna „de EER-overeenkomst” genoemd), en 
met name artikel 98, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Uitvoeringsverordening (EU) 2016/2045 van de Commissie van 23 november 2016 tot wijziging van 
Verordening (EU) nr. 37/2010 wat de stof gamitromycine betreft (1), moet in de EER-overeenkomst worden 
opgenomen 

(2)  Uitvoeringsverordening (EU) 2016/2074 van de Commissie van 25 november 2016 tot wijziging van 
Verordening (EU) nr. 37/2010 wat de stof aluminiumsalicylaat, basisch, betreft (2), moet in de EER-overeenkomst 
worden opgenomen. 

(3)  Bijlage II bij de EER-overeenkomst moet derhalve dienovereenkomstig worden gewijzigd, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

In hoofdstuk XIII van bijlage II bij de EER-overeenkomst worden in punt 13 (Verordening (EU) nr. 37/2010 van de 
Commissie) de volgende streepjes toegevoegd: 

„—  32016 R 2045: Uitvoeringsverordening (EU) 2016/2045 van de Commissie van 23 november 2016 (PB L 318 
van 24.11.2016, blz. 3), 

—  32016 R 2074: Uitvoeringsverordening (EU) 2016/2074 van de Commissie van 25 november 2016 (PB L 320 
van 26.11.2016, blz. 29).”. 

Artikel 2 

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Unie bekend te maken teksten in de IJslandse en de 
Noorse taal van de Uitvoeringsverordeningen (EU) 2016/2045 en (EU) 2016/2074 zijn authentiek. 

Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op 6 mei 2017, op voorwaarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de EER-overeenkomst 
bedoelde kennisgevingen hebben plaatsgevonden (*). 

Artikel 4 

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Gedaan te Brussel, 5 mei 2017. 

Voor het Gemengd Comité van de EER 

De voorzitter 
Claude MAERTEN  
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(1) PB L 318 van 24.11.2016, blz. 3. 
(2) PB L 320 van 26.11.2016, blz. 29. 
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BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER 

Nr. 88/2017 

van 5 mei 2017 

tot wijziging van bijlage II (Technische voorschriften, normen, keuring en certificatie) bij de 
EER-overeenkomst [2019/200] 

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER, 

Gezien de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte (hierna „de EER-overeenkomst” genoemd), en 
met name artikel 98, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Uitvoeringsbesluit (EU) 2016/1658 van de Commissie van 13 september 2016 tot wijziging van Beschikking 
2008/911/EG tot vaststelling van een lijst van kruidensubstanties, kruidenpreparaten en combinaties daarvan 
voor gebruik in traditionele kruidengeneesmiddelen (1) moet in de EER-overeenkomst worden opgenomen. 

(2)  Uitvoeringsbesluit (EU) 2016/1659 van de Commissie van 13 september 2016 tot wijziging van Beschikking 
2008/911/EG tot vaststelling van een lijst van kruidensubstanties, kruidenpreparaten en combinaties daarvan 
voor gebruik in traditionele kruidengeneesmiddelen (2) moet in de EER-overeenkomst worden opgenomen. 

(3)  Bijlage II bij de EER-overeenkomst moet derhalve dienovereenkomstig worden gewijzigd, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

In hoofdstuk XIII van bijlage II bij de EER-overeenkomst worden in punt 15zl (Beschikking 2008/911/EG van de 
Commissie) de volgende streepjes toegevoegd: 

„—  32016 D 1658: Uitvoeringsbesluit (EU) 2016/1658 van de Commissie van 13 september 2016 (PB L 247 van 
15.9.2016, blz. 19); 

—  32016 D 1659: Uitvoeringsbesluit (EU) 2016/1659 van de Commissie van 13 september 2016 (PB L 247 van 
15.9.2016, blz. 22).”. 

Artikel 2 

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Unie bekend te maken teksten in de IJslandse en de 
Noorse taal van de Uitvoeringsbesluiten (EU) 2016/1658 en (EU) 2016/1659 zijn authentiek. 

Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op 6 mei 2017, op voorwaarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de EER-overeenkomst 
bedoelde kennisgevingen hebben plaatsgevonden (*). 

Artikel 4 

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Gedaan te Brussel, 5 mei 2017. 

Voor het Gemengd Comité van de EER 

De voorzitter 
Claude MAERTEN  

7.2.2019 L 36/35 Publicatieblad van de Europese Unie NL    

(1) PB L 247 van 15.9.2016, blz. 19. 
(2) PB L 247 van 15.9.2016, blz. 22. 
(*) Geen grondwettelijke vereisten aangegeven. 



BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER 

Nr. 89/2017 

van 5 mei 2017 

tot wijziging van bijlage II (Technische voorschriften, normen, keuring en certificatie) bij de 
EER-overeenkomst [2019/201] 

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER, 

Gezien de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte (hierna „de EER-overeenkomst” genoemd), en 
met name artikel 98, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Verordening (EU) 2017/227 van de Commissie van 9 februari 2017 tot wijziging van bijlage XVII bij 
Verordening (EG) nr. 1907/2006 van het Europees Parlement en de Raad inzake de registratie en beoordeling van 
en de autorisatie en beperkingen ten aanzien van chemische stoffen (Reach) wat betreft bis(pentabroomfenyl) 
ether (1) moet in de EER-overeenkomst worden opgenomen. 

(2)  Bijlage II bij de EER-overeenkomst moet derhalve dienovereenkomstig worden gewijzigd, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

In hoofdstuk XV van bijlage II bij de EER-overeenkomst wordt in punt 12zc (Verordening (EG) nr. 1907/2006 van het 
Europees Parlement en de Raad) het volgende streepje toegevoegd: 

„—  32017 R 0227: Verordening (EU) 2017/227 van de Commissie van 9 februari 2017 (PB L 35 van 10.2.2017, 
blz. 6).”. 

Artikel 2 

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Unie bekend te maken teksten in de IJslandse en de 
Noorse taal van Verordening (EU) 2017/227 zijn authentiek. 

Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op 6 mei 2017, op voorwaarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de EER-overeenkomst 
bedoelde kennisgevingen hebben plaatsgevonden (*). 

Artikel 4 

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Gedaan te Brussel, 5 mei 2017. 

Voor het Gemengd Comité van de EER 

De voorzitter 
Claude MAERTEN  
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(1) PB L 35 van 10.2.2017, blz. 6. 
(*) Geen grondwettelijke vereisten aangegeven. 



BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER 

Nr. 90/2017 

van 5 mei 2017 

tot wijziging van bijlage I (Veterinaire en fytosanitaire aangelegenheden) en bijlage II (Technische 
voorschriften, normen, keuring en certificatie) bij de EER-overeenkomst [2019/202] 

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER, 

Gezien de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte (hierna „de EER-overeenkomst” genoemd), en 
met name artikel 98, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Verordening (EU) 2016/1726 van de Commissie van 27 september 2016 tot wijziging van bijlage IV bij 
Verordening (EG) nr. 396/2005 van het Europees Parlement en de Raad wat betreft carvon, diammoniumfosfaat, 
Saccharomyces cerevisiae stam LAS02 en wei (1), moet in de EER-overeenkomst worden opgenomen. 

(2)  Dit besluit heeft betrekking op wetgeving inzake diervoeding en levensmiddelen. Wetgeving inzake diervoeding 
en levensmiddelen is niet van toepassing op Liechtenstein, zolang de Overeenkomst tussen de Europese 
Gemeenschap en de Zwitserse Bondsstaat inzake de handel in landbouwproducten van toepassing blijft in 
Liechtenstein, zoals bepaald in de sectorale aanpassingen bij bijlage I en de inleiding bij hoofdstuk XII van 
bijlage II bij de EER-overeenkomst. Dit besluit is derhalve niet van toepassing op Liechtenstein. 

(3)  Bijlagen I en II bij de EER-overeenkomst moeten derhalve dienovereenkomstig worden gewijzigd, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

In hoofdstuk II van bijlage I bij de EER-overeenkomst wordt in punt 40 (Verordening (EG) nr. 396/2005 van het 
Europees Parlement en de Raad) het volgende streepje toegevoegd: 

„—  32016 R 1726: Verordening (EU) 2016/1726 van de Commissie van 27 september 2016 (PB L 261 van 
28.9.2016, blz. 3).”. 

Artikel 2 

In hoofdstuk XII van bijlage II bij de EER-overeenkomst wordt in punt 54zzy (Verordening (EG) nr. 396/2005 van het 
Europees Parlement en de Raad) het volgende streepje toegevoegd: 

„—  32016 R 1726: Verordening (EU) 2016/1726 van de Commissie van 27 september 2016 (PB L 261 van 
28.9.2016, blz. 3).”. 

Artikel 3 

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Unie bekend te maken teksten in de IJslandse en de 
Noorse taal van Verordening (EU) 2016/1726 zijn authentiek. 

Artikel 4 

Dit besluit treedt in werking op 6 mei 2017, op voorwaarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de EER-overeenkomst 
bedoelde kennisgevingen hebben plaatsgevonden (*). 
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(1) PB L 261 van 28.9.2016, blz. 3. 
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Artikel 5 

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Gedaan te Brussel, 5 mei 2017. 

Voor het Gemengd Comité van de EER 

De voorzitter 
Claude MAERTEN  
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BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER 

Nr. 91/2017 

van 5 mei 2017 

tot wijziging van bijlage I (Veterinaire en fytosanitaire aangelegenheden) en bijlage II (Technische 
voorschriften, normen, keuring en certificatie) bij de EER-overeenkomst [2019/203] 

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER, 

Gezien de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte (hierna „de EER-overeenkomst” genoemd), en 
met name artikel 98, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Verordening (EU) 2016/1902 van de Commissie van 27 oktober 2016 tot wijziging van de bijlagen II en III bij 
Verordening (EG) nr. 396/2005 van het Europees Parlement en de Raad wat betreft de maximumresidugehalten 
voor acetamiprid, ametoctradin, azoxystrobin, cyfluthrin, difluorazijnzuur, dimethomorf, fenpyrazamine, 
flonicamid, fluazinam, fludioxonil, flupyradifuron, flutriafol, fluxapyroxad, metconazool, proquinazid, prothio
conazool, pyriproxyfen, spirodiclofen en trifloxystrobin in of op bepaalde producten (1), moet in de 
EER-overeenkomst worden opgenomen. 

(2)  Dit besluit heeft betrekking op wetgeving inzake diervoeding en levensmiddelen. Wetgeving inzake diervoeding 
en levensmiddelen is niet van toepassing op Liechtenstein, zolang de Overeenkomst tussen de Europese 
Gemeenschap en de Zwitserse Bondsstaat inzake de handel in landbouwproducten van toepassing blijft in 
Liechtenstein, zoals bepaald in de sectorale aanpassingen bij bijlage I en de inleiding bij hoofdstuk XII van 
bijlage II bij de EER-overeenkomst. Dit besluit is derhalve niet van toepassing op Liechtenstein. 

(3)  Bijlagen I en II bij de EER-overeenkomst moeten derhalve dienovereenkomstig worden gewijzigd, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

In hoofdstuk II van bijlage I bij de EER-overeenkomst wordt in punt 40 (Verordening (EG) nr. 396/2005 van het 
Europees Parlement en de Raad) het volgende streepje toegevoegd: 

„—  32016 R 1902: Verordening (EU) 2016/1902 van de Commissie van 27 oktober 2016 (PB L 298 van 
4.11.2016, blz. 1).”. 

Artikel 2 

In hoofdstuk XII van bijlage II bij de EER-overeenkomst wordt in punt 54zzy (Verordening (EG) nr. 396/2005 van het 
Europees Parlement en de Raad) het volgende streepje toegevoegd: 

„—  32016 R 1902: Verordening (EU) 2016/1902 van de Commissie van 27 oktober 2016 (PB L 298 van 
4.11.2016, blz. 1).”. 

Artikel 3 

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Unie bekend te maken teksten in de IJslandse en de 
Noorse taal van Verordening (EU) 2016/1902 zijn authentiek. 

Artikel 4 

Dit besluit treedt in werking op 6 mei 2017, op voorwaarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de EER-overeenkomst 
bedoelde kennisgevingen hebben plaatsgevonden (*). 
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Artikel 5 

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Gedaan te Brussel, 5 mei 2017. 

Voor het Gemengd Comité van de EER 

De voorzitter 
Claude MAERTEN  
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BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER 

Nr. 92/2017 

van 5 mei 2017 

tot wijziging van bijlage II (Technische voorschriften, normen, keuring en certificatie) en 
bijlage XVII (Intellectuele eigendom) bij de EER-overeenkomst [2019/204] 

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER, 

Gezien de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte (hierna „de EER-overeenkomst” genoemd), en 
met name artikel 98, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Verordening (EG) nr. 1901/2006 van het Europees Parlement en de Raad van 12 december 2006 betreffende 
geneesmiddelen voor pediatrisch gebruik en tot wijziging van Verordening (EEG) nr. 1768/92, Richtlijn 
2001/20/EG, Richtlijn 2001/83/EG en Verordening (EG) nr. 726/2004 (1) moet in de EER-overeenkomst worden 
opgenomen. 

(2)  Verordening (EG) nr. 1902/2006 van het Europees Parlement en de Raad van 20 december 2006 tot wijziging 
van Verordening (EG) nr. 1901/2006 betreffende geneesmiddelen voor pediatrisch gebruik (2) moet in de 
EER-overeenkomst worden opgenomen. 

(3)  Verordening (EG) nr. 469/2009 van het Europees Parlement en de Raad van 6 mei 2009 betreffende het 
aanvullende beschermingscertificaat voor geneesmiddelen (Gecodificeerde versie) (3) moet in de EER-overeenkomst 
worden opgenomen. 

(4)  Verordening (EU) nr. 488/2012 van de Commissie van 8 juni 2012 tot wijziging van Verordening (EG) 
nr. 658/2007 betreffende financiële sancties op de niet-nakoming van bepaalde verplichtingen in verband met 
vergunningen voor het in de handel brengen, verleend op grond van Verordening (EG) nr. 726/2004 van het 
Europees Parlement en de Raad (4), gerectificeerd in PB L 338 van 12.12.2012, blz. 44, moet in de EER-over
eenkomst worden opgenomen. 

(5)  De in de EER-overeenkomst opgenomen Verordening (EEG) nr. 1768/92 van de Raad (5) wordt bij Verordening 
(EG) nr. 469/2009 ingetrokken en moet derhalve uit de EER-overeenkomst worden geschrapt. 

(6)  Verordening (EG) nr. 658/2007 van de Commissie (6) stelt regels vast voor het opleggen van financiële sancties 
aan de houders van een vergunning voor het in de handel brengen, verleend op grond van Verordening (EG) 
nr. 726/2004 van het Europees Parlement en de Raad (7). Wanneer de Commissie een vergunning voor het in de 
handel brengen heeft toegekend, moeten de EVA-staten tegelijkertijd binnen 30 dagen overeenstemmende 
besluiten vaststellen. Vanwege de bijzondere omstandigheden, namelijk dat de Commissie vergunningen voor het 
in de handel brengen toekent en dat de inbreuken een effect hebben op de Unie en haar belangen en gezien het 
complexe en technische karakter van de inbreukprocedures, moet de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA 
nauw samenwerken met de Commissie en het oordeel en het voorstel voor maatregelen van de Commissie 
afwachten vooraleer zij een besluit neemt met betrekking tot financiële sancties ten aanzien van de in een 
EVA-staat gevestigde houders van vergunningen voor het in de handel brengen. 

(7)  De bijlagen II en XVII bij de EER-overeenkomst moeten derhalve dienovereenkomstig worden gewijzigd, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Hoofdstuk XIII van bijlage II bij de EER-overeenkomst wordt als volgt gewijzigd:  

1) In het dertiende lid van de inleidende tekst wordt na de woorden „Comité voor weesgeneesmiddelen (COMP)” de 
volgende tekst ingevoegd: 

„, het Comité pediatrie”. 
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(1) PB L 378 van 27.12.2006, blz. 1. 
(2) PB L 378 van 27.12.2006, blz. 20. 
(3) PB L 152 van 16.6.2009, blz. 1. 
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(5) PB L 182 van 2.7.1992, blz. 1. 
(6) PB L 155 van 15.6.2007, blz. 10. 
(7) PB L 136 van 30.4.2004, blz. 1. 



2) In punt 15q (Richtlijn 2001/83/EG van het Europees Parlement en de Raad) en punt 15zb (Verordening (EG) 
nr. 726/2004 van het Europees Parlement en de Raad) wordt het volgende streepje toegevoegd: 

„—  32006 R 1901: Verordening (EG) nr. 1901/2006 van het Europees Parlement en de Raad van 12 december 
2006 (PB L 378 van 27.12.2006, blz. 1).”.  

3) De tekst van de aanpassing van punt 15zb (Verordening (EG) nr. 726/2004 van het Europees Parlement en de Raad) 
wordt vervangen door: 

„De aan de Commissie verleende bevoegdheden met betrekking tot de in artikel 84, lid 3, bedoelde inbreukprocedure, 
met inbegrip van de bevoegdheid om financiële sancties op te leggen aan de houders van vergunningen voor het in 
de handel brengen, worden in de gevallen waar de houder van de vergunning voor het in de handel brengen in een 
EVA-staat is gevestigd, uitgeoefend door de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA in nauwe samenwerking met de 
Commissie. Vooraleer de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA een besluit neemt met betrekking tot financiële 
sancties, geeft de Commissie de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA haar beoordeling en een voorstel over hoe 
moet worden opgetreden.”.  

4) De tekst van punt 15zj (Verordening (EG) nr. 658/2007 van de Commissie) wordt vervangen door: 

„32007 R 0658: Verordening (EG) nr. 658/2007 van de Commissie van 14 juni 2007 betreffende financiële sancties 
op de niet-nakoming van bepaalde verplichtingen in verband met vergunningen voor het in de handel brengen, 
verleend op grond van Verordening (EG) nr. 726/2004 van het Europees Parlement en de Raad (PB L 155 van 
15.6.2007, blz. 10), als gewijzigd bij: 

—  32012 R 0488: Verordening (EU) nr. 488/2012 van de Commissie van 8 juni 2012 (PB L 150 van 9.6.2012, 
blz. 68), gerectificeerd in PB L 338 van 12.12.2012, blz. 44. 

De bepalingen van de verordening worden voor de toepassing van deze overeenkomst als volgt aangepast: 

De aan de Commissie verleende bevoegdheden met betrekking tot de inbreukprocedure, met inbegrip van de 
bevoegdheid om financiële sancties op te leggen aan de houders van vergunningen voor het in de handel brengen, 
worden in de gevallen waar de houder van de vergunning voor het in de handel brengen in een EVA-staat is 
gevestigd, uitgeoefend door de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA in nauwe samenwerking met de Commissie. 
Vooraleer de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA een besluit neemt met betrekking tot financiële sancties, geeft 
de Commissie de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA haar beoordeling en een voorstel over hoe moet worden 
opgetreden.”.  

5) Na punt 15zq (Uitvoeringsverordening (EU) nr. 520/2012 van de Commissie) wordt het volgende punt ingevoegd: 

„15zr.  32006 R 1901: Verordening (EG) nr. 1901/2006 van het Europees Parlement en de Raad van 12 december 
2006 betreffende geneesmiddelen voor pediatrisch gebruik en tot wijziging van Verordening (EEG) 
nr. 1768/92, Richtlijn 2001/20/EG, Richtlijn 2001/83/EG en Verordening (EG) nr. 726/2004 (PB L 378 van 
27.12.2006, blz. 1), zoals gewijzigd bij: 

—  32006 R 1902: Verordening (EG) nr. 1902/2006 van het Europees Parlement en de Raad van 
20 december 2006 (PB L 378 van 27.12.2006, blz. 20). 

De bepalingen van de verordening worden voor de toepassing van deze overeenkomst als volgt aangepast: 

a)  De toepassing van artikel 36, lid 3, wordt niet afhankelijk gemaakt van de vergunning van het 
geneesmiddel in Liechtenstein. 

b) De aan de Commissie verleende bevoegdheden met betrekking tot de in artikel 49, lid 3, bedoelde inbreuk
procedure, met inbegrip van de bevoegdheid om financiële sancties op te leggen aan de houders van 
vergunningen voor het in de handel brengen, worden in de gevallen waar de houder van de vergunning 
voor het in de handel brengen in een EVA-staat is gevestigd, uitgeoefend door de Toezichthoudende 
Autoriteit van de EVA in nauwe samenwerking met de Commissie. Vooraleer de Toezichthoudende 
Autoriteit van de EVA een besluit neemt met betrekking tot financiële sancties, geeft de Commissie de 
Toezichthoudende Autoriteit van de EVA haar beoordeling en een voorstel over hoe moet worden 
opgetreden.”. 

Artikel 2 

De tekst van punt 6 (Verordening (EEG) nr. 1762/92 van de Raad) van bijlage XVII bij de EER-overeenkomst wordt 
vervangen door: 

„32009 R 0469: Verordening (EG) nr. 469/2009 van het Europees Parlement en de Raad van 6 mei 2009 
betreffende het aanvullende beschermingscertificaat voor geneesmiddelen (Gecodificeerde versie) (PB L 152 van 
16.6.2009, blz. 1). 

De bepalingen van de verordening worden voor de toepassing van deze overeenkomst als volgt aangepast: 

a)  Aan artikel 7 worden de volgende leden toegevoegd: 

„6. Lid 5 is niet van toepassing op de EVA-staten. 

7. Niettegenstaande lid 4 moet, gedurende een periode van vijf jaar na de inwerkingtreding van Verordening 
(EG) nr. 1901/2006 in de desbetreffende EVA-staat, de aanvraag voor verlenging van de duur van een reeds 
verleend certificaat uiterlijk zes maanden voordat het certificaat vervalt, worden ingediend.”. 
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b)  Aan artikel 21 worden de volgende leden toegevoegd: 

„3. Een aanvraag voor een verlenging van de duur van een certificaat kan in een EVA-staat alleen worden 
toegekend wanneer het certificaat minder dan zes maanden voorafgaand aan de inwerkingtreding van 
Verordening (EG) nr. 1901/2006 in de desbetreffende EVA-staat vervalt. In gevallen waar het certificaat 
voorafgaand aan de inwerkingtreding van Verordening (EG) nr. 1901/2006 in de desbetreffende EVA-staat 
vervalt, geldt de verlenging slechts vanaf deze inwerkingtreding in de desbetreffende EVA-staat en de datum van 
de bekendmaking van de aanvraag voor de verlenging. Lid 3 van artikel 13 is evenwel van toepassing voor de 
berekening van de duur van de verlenging. 

4. Niettegenstaande lid 7 van artikel 7 moet in gevallen waar een certificaat in de desbetreffende EVA-staat 
eerder dan zeven maanden na de inwerkingtreding van Verordening (EG) nr. 1901/2006 vervalt, de aanvraag 
voor een verlenging van de duur van een certificaat niet later dan één maand na deze inwerkingtreding in de 
desbetreffende EVA-staat worden ingediend. In deze gevallen geldt de verlenging slechts vanaf de bekendmaking 
van de aanvraag voor een verlenging. Lid 3 van artikel 13 is evenwel van toepassing voor de berekening van de 
duur van de verlenging. 

5. Een overeenkomstig de leden 3 en 4 ingediende aanvraag voor verlenging van de duur van een certificaat 
vormt geen beletsel voor derden die tussen het vervallen van het certificaat en de bekendmaking van de aanvraag 
voor een verlenging van de duur van het certificaat, de uitvinding te goeder trouw commercieel hebben toegepast 
of ernstige voorbereidingen voor een dergelijke toepassing hebben getroffen, om met die toepassing verder te 
gaan.”. 

c) Gezien de octrooi-unie tussen Liechtenstein en Zwitserland zal Liechtenstein geen aanvullende beschermingscerti
ficaten voor geneesmiddelen afgeven zoals bedoeld in de verordening.”. 

Artikel 3 

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Unie bekend te maken teksten in de IJslandse en de 
Noorse taal van de Verordeningen (EG) nr. 1901/2006, (EG) nr. 1902/2006, (EG) nr. 469/2009 en Verordening (EU) 
nr. 488/2012, gerectificeerd in PB L 338 van 12.12.2012, blz. 44, zijn authentiek. 

Artikel 4 

Dit besluit treedt in werking op 6 mei 2017, op voorwaarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de EER-overeenkomst 
bedoelde kennisgevingen hebben plaatsgevonden (*). 

Artikel 5 

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Gedaan te Brussel, 5 mei 2017. 

Voor het Gemengd Comité van de EER 

De voorzitter 
Claude MAERTEN  
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BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER 

Nr. 93/2017 

van 5 mei 2017 

tot wijziging van bijlage IV (Energie) bij de EER-overeenkomst [2019/205] 

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER, 

Gezien de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte (hierna „de EER-overeenkomst” genoemd), en 
met name artikel 98, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Verordening (EG) nr. 713/2009 van het Europees Parlement en de Raad van 13 juli 2009 tot oprichting van een 
Agentschap voor de samenwerking tussen energieregulators (1) moet in de EER-overeenkomst worden 
opgenomen. 

(2)  Verordening (EG) nr. 714/2009 van het Europees Parlement en de Raad van 13 juli 2009 betreffende de 
voorwaarden voor toegang tot het net voor grensoverschrijdende handel in elektriciteit en tot intrekking van 
Verordening (EG) nr. 1228/2003 (2) moet in de EER-overeenkomst worden opgenomen. 

(3)  Verordening (EG) nr. 715/2009 van het Europees Parlement en de Raad van 13 juli 2009 betreffende de 
voorwaarden voor de toegang tot aardgastransmissienetten en tot intrekking van Verordening (EG) 
nr. 1775/2005 (3), zoals gerectificeerd in PB L 229 van 1.9.2009, blz. 29, en PB L 309 van 24.11.2009, blz. 87, 
moet in de EER-overeenkomst worden opgenomen. 

(4)  Verordening (EU) nr. 543/2013 van de Commissie van 14 juni 2013 betreffende de toezending en publicatie van 
gegevens inzake de elektriciteitsmarkten en houdende wijziging van bijlage I bij Verordening (EG) nr. 714/2009 
van het Europees Parlement en de Raad (4) moet in de EER-overeenkomst worden opgenomen. 

(5)  Richtlijn 2009/72/EG van het Europees Parlement en de Raad van 13 juli 2009 betreffende gemeenschappelijke 
regels voor de interne markt voor elektriciteit en houdende intrekking van Richtlijn 2003/54/EG (5) moet in de 
EER-overeenkomst worden opgenomen. 

(6)  Richtlijn 2009/73/EG van het Europees Parlement en de Raad van 13 juli 2009 betreffende gemeenschappelijke 
regels voor de interne markt voor aardgas en tot intrekking van Richtlijn 2003/55/EG (6) moet in de EER- 
overeenkomst worden opgenomen. 

(7)  Besluit 2010/685/EU van de Commissie van 10 november 2010 tot wijziging van hoofdstuk 3 van bijlage I bij 
Verordening (EG) nr. 715/2009 van het Europees Parlement en de Raad betreffende de voorwaarden voor de 
toegang tot aardgastransmissienetten (7) moet in de EER-overeenkomst worden opgenomen. 

(8)  Besluit 2012/490/EU van de Commissie van 24 augustus 2012 tot wijziging van bijlage I bij Verordening (EG) 
nr. 715/2009 van het Europees Parlement en de Raad betreffende de voorwaarden voor de toegang tot aardgas
transmissienetten (8) moet in de EER-overeenkomst worden opgenomen. 

(9)  De in de EER-overeenkomst opgenomen Verordening (EG) nr. 1228/2003 van het Europees Parlement en de 
Raad wordt bij Verordening (EG) nr. 714/2009 ingetrokken (9) en moet derhalve uit de EER-overeenkomst 
worden geschrapt. 

(10)  De in de EER-overeenkomst opgenomen Verordening (EG) nr. 1775/2005 van het Europees Parlement en de 
Raad wordt bij Verordening (EG) nr. 715/2009 ingetrokken (10) en moet derhalve uit de EER-overeenkomst 
worden geschrapt. 

(11)  De in de EER-overeenkomst opgenomen Richtlijn 2003/54/EG van het Europees Parlement en de Raad (11) wordt 
bij Richtlijn 2009/72/EG ingetrokken en moet derhalve uit de EER-overeenkomst worden geschrapt. 
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(1) PB L 211 van 14.8.2009, blz. 1. 
(2) PB L 211 van 14.8.2009, blz. 15. 
(3) PB L 211 van 14.8.2009, blz. 36. 
(4) PB L 163 van 15.6.2013, blz. 1. 
(5) PB L 211 van 14.8.2009, blz. 55. 
(6) PB L 211 van 14.8.2009, blz. 94. 
(7) PB L 293 van 11.11.2010, blz. 67. 
(8) PB L 231 van 28.8.2012, blz. 16. 
(9) PB L 176 van 15.7.2003, blz. 1. 

(10) PB L 289 van 3.11.2005, blz. 1. 
(11) PB L 176 van 15.7.2003, blz. 37. 



(12)  De in de EER-overeenkomst opgenomen Richtlijn 2003/55/EG van het Europees Parlement en de Raad wordt bij 
Richtlijn 2009/73/EG ingetrokken (12) en moet derhalve uit de EER-overeenkomst worden geschrapt. 

(13)  Het in de EER-overeenkomst opgenomen Besluit 2003/796/EG van de Commissie (13) wordt bij Besluit 
2011/280/EU van de Commissie (14) ingetrokken en moet derhalve uit de EER-overeenkomst worden geschrapt. 

(14)  De transmissiesysteembeheerders van de EVA-staten mogen niet worden beschouwd als beheerders uit derde 
landen voor het ENTSB voor elektriciteit en het ENTSB voor gas. 

(15)  Bijlage IV bij de EER-overeenkomst moet derhalve dienovereenkomstig worden gewijzigd, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Bijlage IV bij de EER-overeenkomst wordt als volgt gewijzigd:  

1. De tekst van punt 20 (Verordening (EG) nr. 1228/2003 van het Europees Parlement en de Raad) wordt vervangen 
door: 

„32009 R 0714: Verordening (EG) nr. 714/2009 van het Europees Parlement en de Raad van 13 juli 2009 
betreffende de voorwaarden voor toegang tot het net voor grensoverschrijdende handel in elektriciteit en tot 
intrekking van Verordening (EG) nr. 1228/2003 (PB L 211 van 14.8.2009, blz. 15), zoals gewijzigd bij: 

—  32013 R 0543: Verordening (EU) nr. 543/2013 van de Commissie van 14 juni 2013 (PB L 163 van 15.6.2013, 
blz. 1). 

De bepalingen van de verordening worden voor de toepassing van deze overeenkomst als volgt aangepast: 

a)  In artikel 3, lid 3, en artikel 15, lid 6, wordt het woord „Commissie”, wat betreft de EVA-staten, gelezen als 
„Toezichthoudende Autoriteit van de EVA”. 

b)  De bepalingen betreffende bindende besluiten van het Agentschap, zoals bedoeld in artikel 17, lid 5, worden in 
het geval een EVA-staat betrokken is, vervangen door: 

„i)  In een zaak waarbij een of meer EVA-staten betrokken zijn, keurt de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA 
een besluit goed dat gericht is aan de nationale regelgevende autoriteiten van de betrokken EVA-staat of 
-staten. 

ii)  Het Agentschap heeft het recht om volledig deel te nemen aan de werkzaamheden van de Toezichthoudende 
Autoriteit van de EVA en haar voorbereidende instanties, wanneer de Toezichthoudende Autoriteit van de 
EVA ten aanzien van de EVA-staten de taken van het Agentschap verricht, zoals bepaald in deze 
overeenkomst, maar heeft geen stemrecht. 

iii)  De Toezichthoudende Autoriteit van de EVA heeft het recht om volledig deel te nemen aan alle 
werkzaamheden van het Agentschap en zijn voorbereidende instanties, maar heeft geen stemrecht. 

iv)  Het Agentschap en de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA werken nauw samen voor de goedkeuring 
van besluiten, adviezen en aanbevelingen. 

Besluiten van de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA worden onverwijld vastgesteld op grond van 
ontwerpen die het Agentschap op eigen initiatief of op verzoek van de Toezichthoudende Autoriteit van de 
EVA heeft opgesteld. 

Als het Agentschap in lijn met deze verordening een ontwerp voorbereidt voor de Toezichthoudende 
Autoriteit van de EVA, brengt het de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA daarvan op de hoogte. Die 
Toezichthoudende Autoriteit van de EVA bepaalt binnen welke termijn de nationale regulerende autoriteiten 
van de EVA-staten hun standpunt ter zake kenbaar kunnen maken, daarbij rekening houdend met de 
dringendheid, de complexiteit en de mogelijke gevolgen van de aangelegenheid. 

Nationale regulerende autoriteiten van een EVA-staat kunnen de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA 
verzoeken haar besluit te heroverwegen. De Toezichthoudende Autoriteit van de EVA stuurt dit verzoek door 
naar het Agentschap. In dat geval overweegt het Agentschap of het een nieuw ontwerp opstelt voor de 
Toezichthoudende Autoriteit van de EVA en antwoordt het onverwijld. 

Indien het Agentschap een besluit dat correspondeert met een door de Toezichthoudende Autoriteit van de 
EVA vastgesteld besluit, wijzigt, opschort of intrekt, stelt het Agentschap onverwijld een ontwerp met 
dezelfde doelstelling op voor de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA. 
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(12) PB L 176 van 15.7.2003, blz. 57. 
(13) PB L 296 van 14.11.2003, blz. 34. 
(14) PB L 129 van 17.5.2011, blz. 14. 



v)  Indien tussen het Agentschap en de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA onenigheid rijst met betrekking 
tot de toepassing van deze bepalingen, roepen de directeur van het Agentschap en het college van de 
Toezichthoudende Autoriteit van de EVA, met inachtneming van de spoedeisendheid van de aangelegenheid, 
onverwijld een vergadering bijeen om een consensus tot stand te brengen. Indien geen consensus tot stand 
kan komen, kan de directeur van het Agentschap of het college van de Toezichthoudende Autoriteit van de 
EVA de overeenkomstsluitende partijen verzoeken de aangelegenheid voor te leggen aan het Gemengd Comité 
van de EER, dat de aangelegenheid zal behandelen overeenkomstig artikel 111 van deze overeenkomst, dat 
van overeenkomstige toepassing is. Overeenkomstig artikel 2 van Besluit nr. 1/94 van het Gemengd Comité 
van de EER van 8 februari 1994 tot goedkeuring van het reglement van orde van het Gemengd Comité van 
de EER (*) kan een overeenkomstsluitende partij een verzoek indienen om in dringende situaties onmiddellijk 
vergaderingen te beleggen. Onverminderd dit lid kan een overeenkomstsluitende partij te allen tijd op eigen 
initiatief de kwestie aan het Gemengd Comité van de EER voorleggen overeenkomstig de artikelen 5 of 111 
van deze overeenkomst. 

vi) Procedures kunnen worden ingesteld bij het EVA-Hof door de EVA-staten of een natuurlijke persoon of rechts
persoon overeenkomstig de artikelen 36 en 37 van de Overeenkomst tussen de EVA-staten betreffende de 
oprichting van een Toezichthoudende Autoriteit en een Hof van Justitie, tegen de Toezichthoudende 
Autoriteit van de EVA.  

(*) PB L 85 van 30.3.1994, blz. 60.”. 

c)  Aan artikel 20 wordt het volgende toegevoegd: 

„Een verzoek van de Commissie inzake de informatie als bedoeld in artikel 20, leden 2 en 5, wordt, voor de 
EVA-staten, ingediend door de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA bij de betrokken onderneming.”. 

d)  In artikel 22, lid 2, wordt het volgende toegevoegd: 

„De taken als bedoeld in artikel 22, lid 2, worden voor de betrokken ondernemingen in de EVA-staten, uitgevoerd 
door de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA.”. 

e)  In artikel 23 wordt het volgende toegevoegd: 

„De vertegenwoordigers van de EVA-staten nemen volledig deel aan alle werkzaamheden van het in artikel 23 
bedoelde comité, maar hebben geen stemrecht.”.”.  

2. De tekst van punt 22 (Richtlijn 2003/54/EG van het Europees Parlement en de Raad) wordt vervangen door de 
volgende tekst: 

„32009 L 0072: Richtlijn 2009/72/EG van het Europees Parlement en de Raad van 13 juli 2009 betreffende gemeen
schappelijke regels voor de interne markt voor elektriciteit en tot intrekking van Richtlijn 2003/54/EG (PB L 211 van 
14.8.2009, blz. 55). 

De bepalingen van de richtlijn worden, voor de toepassing van deze overeenkomst, als volgt gelezen: 

a)  Verwijzingen naar bepalingen van het Verdrag gelden als verwijzingen naar de overeenkomstige bepalingen van 
deze overeenkomst. 

b)  De richtlijn is niet van toepassing op elektriciteitskabels en gerelateerde faciliteiten van een connectiepunt aan de 
kust tot aan installaties voor aardolieproductie. 

c)  Artikel 7, lid 2, onder j), is niet van toepassing op de EVA-staten. 

d)  Artikel 9, lid 1, is van toepassing op de EVA-staten vanaf één jaar na de inwerkingtreding van Besluit nr. 93/2017 
van het Gemengd Comité van de EER van 5 mei 2017. 

e)  In artikel 10, lid 7, wordt het woord „Commissie”, wat betreft de EVA-staten, gelezen als „Toezichthoudende 
Autoriteit van de EVA”. 

f)  Artikel 11, lid 3, onder b), artikel 11, lid 5, onder b), en artikel 11, lid 7, zijn niet van toepassing op de 
EVA-staten. 

g) In artikel 37, lid 1, onder d), worden de woorden „het Agentschap” vervangen door de woorden „de Toezicht
houdende Autoriteit van de EVA”. 

h)  Artikel 37, lid 1, onder s), is niet van toepassing op de EVA-staten. 

i)  In artikel 40, lid 1, wordt het woord „Commissie”, wat betreft de EVA-staten, gelezen als „Toezichthoudende 
Autoriteit van de EVA”. 

j)  Artikel 44, lid 2, wordt vervangen door: 

„Artikel 9 is niet van toepassing op Cyprus, Luxemburg, Malta, Liechtenstein en/of IJsland. Voorts zijn de 
artikelen 26, 32 en 33 niet van toepassing op Malta. 

Als IJsland na de inwerkingtreding van dit besluit kan aantonen dat er aanzienlijke problemen zijn voor de 
werking van zijn systemen, kan IJsland verzoeken om afwijkingen van de artikelen 26, 32 en 33, die kunnen 
worden toegestaan door de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA. Voordat zij een beslissing neemt, brengt de 
Toezichthoudende Autoriteit van de EVA de EVA-staten en de Commissie op de hoogte van deze verzoeken, 
daarbij rekening houdend met de vertrouwelijkheid. Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-supplement bij 
het Publicatieblad van de Europese Unie.”. 
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k)  De vertegenwoordigers van de EVA-staten nemen volledig deel aan alle werkzaamheden van het bij artikel 46 
ingestelde comité, maar hebben geen stemrecht.”.  

3. De tekst van punt 23 (Richtlijn 2003/55/EG van het Europees Parlement en de Raad) wordt vervangen door de 
volgende tekst: 

„32009 L 0073: Richtlijn 2009/73/EG van het Europees Parlement en de Raad van 13 juli 2009 betreffende gemeen
schappelijke regels voor de interne markt voor aardgas en tot intrekking van Richtlijn 2003/55/EG (PB L 211 van 
14.8.2009, blz. 94). 

De bepalingen van de richtlijn worden, voor de toepassing van deze overeenkomst, als volgt gelezen: 

a)  Verwijzingen naar bepalingen van het Verdrag gelden als verwijzingen naar de overeenkomstige bepalingen van 
deze overeenkomst. 

b)  De richtlijn is niet van toepassing op IJsland. 

c)  In artikel 2, lid 11, wordt het volgende toegevoegd: 

„Onder „LNG-faciliteit” worden geen faciliteiten verstaan voor het vloeibaar maken van aardgas dat plaatsvindt als 
onderdeel van een project voor olie- of gasproductie op zee, zoals de Melkøya-faciliteit.”. 

d)  In artikel 2, lid 12, wordt het volgende toegevoegd: 

„Onder „LNG-systeembeheerder” worden geen systeembeheerders verstaan van faciliteiten voor het vloeibaar 
maken van aardgas dat plaatsvindt als onderdeel van een project voor olie- of gasproductie op zee, zoals de 
Melkøya-faciliteit.”. 

e)  Artikel 6 is niet van toepassing op de EVA-staten. 

f)  In artikel 10, lid 7, wordt het woord „Commissie”, wat betreft de EVA-staten, gelezen als „Toezichthoudende 
Autoriteit van de EVA”. 

g)  Artikel 11, lid 3, onder b), artikel 11, lid 5, onder b), en artikel 11, lid 7, zijn niet van toepassing op de 
EVA-staten. 

h)  De bepalingen betreffende bindende besluiten van het Agentschap, zoals bedoeld in artikel 36, lid 4, derde alinea, 
worden in het geval een EVA-staat betrokken is, vervangen door: 

„i)  In een zaak waarbij een of meer EVA-staten betrokken zijn, keurt de Toezichthoudende Autoriteit van de 
EVA een besluit goed dat gericht is aan de nationale regelgevende autoriteiten van de betrokken EVA-staat of 
-staten. 

ii)  Het Agentschap heeft het recht om volledig deel te nemen aan de werkzaamheden van de Toezichthoudende 
Autoriteit van de EVA en haar voorbereidende instanties, wanneer de Toezichthoudende Autoriteit van de 
EVA ten aanzien van de EVA-staten de taken van het Agentschap verricht, zoals bepaald in deze 
overeenkomst, maar heeft geen stemrecht. 

iii)  De Toezichthoudende Autoriteit van de EVA heeft het recht om volledig deel te nemen aan alle 
werkzaamheden van het Agentschap en zijn voorbereidende instanties, maar heeft geen stemrecht. 

iv)  Het Agentschap en de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA werken nauw samen voor de goedkeuring 
van besluiten, adviezen en aanbevelingen. 

Besluiten van de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA worden onverwijld vastgesteld op grond van 
ontwerpen die het Agentschap op eigen initiatief of op verzoek van de Toezichthoudende Autoriteit van de 
EVA heeft opgesteld. 

Als het Agentschap in lijn met deze richtlijn een ontwerp voorbereidt voor de Toezichthoudende Autoriteit 
van de EVA, brengt het de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA daarvan op de hoogte. Die Toezicht
houdende Autoriteit van de EVA bepaalt binnen welke termijn de nationale regulerende autoriteiten van de 
EVA-staten hun standpunt ter zake kenbaar kunnen maken, daarbij rekening houdend met de dringendheid, 
de complexiteit en de mogelijke gevolgen van de aangelegenheid. 

Nationale regulerende autoriteiten van een EVA-staat kunnen de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA 
verzoeken haar besluit te heroverwegen. De Toezichthoudende Autoriteit van de EVA stuurt dit verzoek door 
naar het Agentschap. In dat geval overweegt het Agentschap of het een nieuw ontwerp opstelt voor de 
Toezichthoudende Autoriteit van de EVA en antwoordt het onverwijld. 

Indien het Agentschap een besluit dat correspondeert met een door de Toezichthoudende Autoriteit van de 
EVA vastgesteld besluit, wijzigt, opschort of intrekt, stelt het Agentschap onverwijld een ontwerp met 
dezelfde doelstelling op voor de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA. 
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v)  Indien tussen het Agentschap en de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA onenigheid rijst met betrekking 
tot de toepassing van deze bepalingen, roepen de directeur van het Agentschap en het college van de 
Toezichthoudende Autoriteit van de EVA, met inachtneming van de spoedeisendheid van de aangelegenheid, 
onverwijld een vergadering bijeen om een consensus tot stand te brengen. Indien geen consensus tot stand 
kan komen, kan de directeur van het Agentschap of het college van de Toezichthoudende Autoriteit van de 
EVA de overeenkomstsluitende partijen verzoeken de aangelegenheid voor te leggen aan het Gemengd 
Comité van de EER, dat de aangelegenheid zal behandelen overeenkomstig artikel 111 van deze 
overeenkomst, dat van overeenkomstige toepassing is. Overeenkomstig artikel 2 van Besluit nr. 1/94 van het 
Gemengd Comité van de EER van 8 februari 1994 tot goedkeuring van het reglement van orde van het 
Gemengd Comité van de EER (*) kan een overeenkomstsluitende partij een verzoek indienen om in 
dringende situaties onmiddellijk vergaderingen te beleggen. Onverminderd dit lid kan een overeenkomst
sluitende partij te allen tijd op eigen initiatief de kwestie aan het Gemengd Comité van de EER voorleggen 
overeenkomstig de artikelen 5 of 111 van deze overeenkomst. 

vi)  Procedures kunnen worden ingesteld bij het EVA-Hof door de EVA-staten of een natuurlijke persoon of 
rechtspersoon overeenkomstig de artikelen 36 en 37 van de Overeenkomst tussen de EVA-staten betreffende 
de oprichting van een Toezichthoudende Autoriteit en een Hof van Justitie, tegen de Toezichthoudende 
Autoriteit van de EVA.  

(*) PB L 85 van 30.3.1994, blz. 60.”. 

i) In artikel 36, leden 8 en 9, wordt het woord „Commissie”, wat betreft de EVA-staten, gelezen als „Toezicht
houdende Autoriteit van de EVA”. 

j) In artikel 41, lid 1, onder d), worden de woorden „het Agentschap” vervangen door de woorden „de Toezicht
houdende Autoriteit van de EVA”. 

k)  In artikel 44, lid 1, en artikel 49, leden 4 en 5, wordt het woord „Commissie”, wat betreft de EVA-staten, gelezen 
als „Toezichthoudende Autoriteit van de EVA”. 

l)  In artikel 49, lid 5, wordt het volgende toegevoegd: 

„De volgende geografische gebieden in Noorwegen worden vrijgesteld van de artikelen 24, 31 en 32 voor ten 
hoogste 20 jaar na de inwerkingtreding van Besluit nr. 93/2017 van het Gemengd Comité van de EER van 5 mei 
2017: 

i)  Jæren en Ryfylke, 

ii)  Hordaland. 

Over de noodzaak voor een verdere afwijking wordt beslist door de Noorse regulerende autoriteit, om de vijf jaar 
na de inwerkingtreding van Besluit nr. 93/2017 van het Gemengd Comité van de EER van 5 mei 2017, rekening 
houdend met de in dit artikel bepaalde criteria. De Noorse regulerende autoriteit stelt het Gemengd Comité van 
de EER en de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA op de hoogte van dit besluit en van de beoordeling 
waarop het gebaseerd is. Binnen twee maanden na ontvangst van het besluit kan de Toezichthoudende Autoriteit 
van de EVA een besluit goedkeuren op grond waarvan de Noorse regulerende autoriteit haar besluit moet 
aanpassen of intrekken. Deze periode kan met de instemming van zowel de Toezichthoudende Autoriteit van de 
EVA als de Noorse regulerende autoriteit worden verlengd. De Noorse regulerende autoriteit voert het besluit van 
de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA binnen één maand uit en stelt het Gemengd Comité van de EER en 
de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA hiervan op de hoogte.”. 

m)  Artikel 49, lid 6, wordt vervangen door: 

„Artikel 9 is niet van toepassing op Cyprus, Luxemburg, Malta en/of Liechtenstein.”. 

n)  De vertegenwoordigers van de EVA-staten nemen volledig deel aan alle werkzaamheden van het bij artikel 51 
ingestelde comité, maar hebben geen stemrecht.”.  

4. De tekst van punt 27 (Verordening (EG) nr. 1775/2005 van het Europees Parlement en de Raad) wordt vervangen 
door: 

„32009 R 0715: Verordening (EG) nr. 715/2009 van het Europees Parlement en de Raad van 13 juli 2009 
betreffende de voorwaarden voor de toegang tot aardgastransmissienetten en tot intrekking van Verordening (EG) 
nr. 1775/2005 (PB L 211 van 14.8.2009, blz. 36), zoals gerectificeerd in PB L 229 van 1.9.2009, blz. 29, en 
PB L 309 van 24.11.2009, blz. 87, zoals gewijzigd bij: 

—  32010 D 0685: Besluit 2010/685/EU van de Commissie van 10 november 2010 (PB L 293 van 11.11.2010, 
blz. 67), 

—  32012 D 0490: Besluit 2012/490/EU van de Commissie van 24 augustus 2012 (PB L 231 van 28.8.2012, 
blz. 16). 
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De bepalingen van de verordening worden voor de toepassing van deze overeenkomst als volgt aangepast: 

a)  De richtlijn is niet van toepassing op IJsland. 

b) In artikel 3, lid 3, en artikel 20 wordt het woord „Commissie”, wat betreft de EVA-staten, gelezen als „Toezicht
houdende Autoriteit van de EVA”. 

c)  De vertegenwoordigers van de EVA-staten nemen volledig deel aan alle werkzaamheden van het in artikel 28 
bedoelde comité, maar hebben geen stemrecht. 

d)  In artikel 30 wordt het woord „Commissie”, wat betreft de EVA-staten, gelezen als „Toezichthoudende Autoriteit 
van de EVA”.”.  

5. Na punt 46 (Besluit 2013/114/EU van de Commissie) wordt het volgende punt ingevoegd: 

„47.  32009 R 0713: Verordening (EG) nr. 713/2009 van het Europees Parlement en de Raad van 13 juli 2009 tot 
oprichting van een Agentschap voor de samenwerking tussen energieregulators (PB L 211 van 14.8.2009, 
blz. 1). 

De bepalingen van de verordening worden voor de toepassing van deze overeenkomst als volgt aangepast: 

a)  De nationale regulerende autoriteiten van de EVA-staten nemen ten volle deel aan de werkzaamheden van 
het Agentschap voor de samenwerking tussen energieregulators (hierna „het Agentschap” genoemd) en alle 
voorbereidende organen, met inbegrip van werkgroepen, comités en taskforces van het Agentschap, de raad 
van bestuur en de raad van regulators, zonder stemrecht. 

b)  In afwijking van de bepalingen van protocol 1 bij de overeenkomst, staat de in de verordening gebruikte 
term „lidsta(a)t(en)” niet alleen voor de in de verordening bedoelde lidstaten, maar ook voor de EVA-staten. 

c)  Wat de EVA-staten betreft, staat het Agentschap waar en wanneer nodig de Toezichthoudende Autoriteit van 
de EVA of het Permanent Comité, naargelang van het geval, bij in de uitvoering van hun respectieve taken. 

d)  De bepalingen betreffende bindende besluiten van het Agentschap, zoals bedoeld in de artikelen 7, 8, en 9, 
worden in het geval een EVA-staat betrokken is, vervangen door: 

„i)  In een zaak waarbij een of meer EVA-staten betrokken zijn, keurt de Toezichthoudende Autoriteit van 
de EVA een besluit goed dat gericht is aan de nationale regelgevende autoriteiten van de betrokken 
EVA-staat of -staten. 

ii) Het Agentschap heeft het recht om volledig deel te nemen aan de werkzaamheden van de Toezicht
houdende Autoriteit van de EVA en haar voorbereidende instanties, wanneer de Toezichthoudende 
Autoriteit van de EVA ten aanzien van de EVA-staten de taken van het Agentschap verricht, zoals 
bepaald in deze overeenkomst, maar heeft geen stemrecht. 

iii)  De Toezichthoudende Autoriteit van de EVA heeft het recht om volledig deel te nemen aan alle 
werkzaamheden van het Agentschap en zijn voorbereidende instanties, maar heeft geen stemrecht. 

iv)  Het Agentschap en de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA werken nauw samen voor de 
goedkeuring van besluiten, adviezen en aanbevelingen. 

Besluiten van de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA worden onverwijld vastgesteld op grond van 
ontwerpen die het Agentschap op eigen initiatief of op verzoek van de Toezichthoudende Autoriteit 
van de EVA heeft opgesteld. 

Als het Agentschap in lijn met deze verordening een ontwerp voorbereidt voor de Toezichthoudende 
Autoriteit van de EVA, brengt het de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA daarvan op de hoogte. 
Die Toezichthoudende Autoriteit van de EVA bepaalt binnen welke termijn de nationale regulerende 
autoriteiten van de EVA-staten hun standpunt ter zake kenbaar kunnen maken, daarbij rekening 
houdend met de dringendheid, de complexiteit en de mogelijke gevolgen van de aangelegenheid. 

Nationale regulerende autoriteiten van een EVA-staat kunnen de Toezichthoudende Autoriteit van de 
EVA verzoeken haar besluit te heroverwegen. De Toezichthoudende Autoriteit van de EVA stuurt dit 
verzoek door naar het Agentschap. In dat geval overweegt het Agentschap of het een nieuw ontwerp 
opstelt voor de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA en antwoordt het onverwijld. 

Indien het Agentschap een besluit dat correspondeert met een door de Toezichthoudende Autoriteit 
van de EVA vastgesteld besluit, wijzigt, opschort of intrekt, stelt het Agentschap onverwijld een 
ontwerp met dezelfde doelstelling op voor de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA. 
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v)  Indien tussen het Agentschap en de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA onenigheid rijst met 
betrekking tot de toepassing van deze bepalingen, roepen de directeur van het Agentschap en het 
college van de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA, met inachtneming van de spoedeisendheid van 
de aangelegenheid, onverwijld een vergadering bijeen om een consensus tot stand te brengen. Indien 
geen consensus tot stand kan komen, kan de directeur van het Agentschap of het college van de 
Toezichthoudende Autoriteit van de EVA de overeenkomstsluitende partijen verzoeken de aangele
genheid voor te leggen aan het Gemengd Comité van de EER, dat de aangelegenheid zal behandelen 
overeenkomstig artikel 111 van deze overeenkomst, dat van overeenkomstige toepassing is. Overeen
komstig artikel 2 van Besluit nr. 1/94 van het Gemengd Comité van de EER van 8 februari 1994 tot 
goedkeuring van het reglement van orde van het Gemengd Comité van de EER (*) kan een overeen
komstsluitende partij een verzoek indienen om in dringende situaties onmiddellijk vergaderingen te 
beleggen. Onverminderd dit lid kan een overeenkomstsluitende partij te allen tijd op eigen initiatief de 
kwestie aan het Gemengd Comité van de EER voorleggen overeenkomstig de artikelen 5 of 111 van 
deze overeenkomst. 

vi)  Procedures kunnen worden ingesteld bij het EVA-Hof door de EVA-staten of een natuurlijke persoon of 
rechtspersoon overeenkomstig de artikelen 36 en 37 van de Overeenkomst tussen de EVA-staten 
betreffende de oprichting van een Toezichthoudende Autoriteit en een Hof van Justitie, tegen de 
Toezichthoudende Autoriteit van de EVA.  

(*) PB L 85 van 30.3.1994, blz. 60.”. 

e)  Aan artikel 12 wordt het volgende toegevoegd: 

„De nationale regulerende autoriteiten van de EVA-staten nemen volledig deel aan de raad van bestuur, maar 
hebben geen stemrecht. Het interne reglement van orde van de raad van bestuur geeft volledige uitvoering 
aan de deelname van de nationale regulerende autoriteiten van de EVA-staten.”. 

f)  Aan artikel 14 wordt het volgende toegevoegd: 

„De nationale regulerende autoriteiten van de EVA-staten nemen volledig deel aan de raad van regulators en 
alle voorbereidende organen van het Agentschap. Zij hebben geen stemrecht in de raad van regulators. Het 
interne reglement van orde van de raad van regulators geeft volledige uitvoering aan de deelname van de 
nationale regulerende autoriteiten van de EVA-staten.”. 

g)  De bepalingen van artikel 19 worden vervangen door: 

„Indien het bezwaar betrekking heeft op een besluit van het Agentschap in een zaak waar het geschil ook 
betrekking heeft op de nationale regulerende autoriteiten van een of meer EVA-staten, verzoekt de bezwaar
commissie de nationale regulerende autoriteit van de betrokken EVA-staat of -staten om binnen een 
bepaalde termijn opmerkingen te maken naar aanleiding van de kennisgevingen van de partijen die 
betrokken zijn bij de bezwaarprocedure. Het is de nationale regulerende autoriteiten van de betrokken 
EVA-staat of -staten toegestaan een mondelinge uiteenzetting te geven. Indien de bezwaarcommissie een 
besluit dat correspondeert met een door de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA vastgesteld besluit 
wijzigt, opschort of beëindigt, stelt het Agentschap onverwijld een ontwerp-besluit met dezelfde doelstelling 
op voor de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA.”. 

h)  De bepalingen van artikel 20 zijn niet van toepassing op zaken waarbij een of meer EVA-staten betrokken 
zijn. 

i)  Aan artikel 21 wordt het volgende toegevoegd: 

„De EVA-staten nemen deel aan de financiering van het Agentschap. Te dien einde zijn de procedures van 
artikel 82, lid 1, onder a), van de overeenkomst en protocol 32 bij de overeenkomst van toepassing.”. 

j)  Aan artikel 27 wordt het volgende toegevoegd: 

„De EVA-staten kennen het Agentschap gelijkwaardige voorrechten en immuniteiten toe als zijn vervat in 
het Protocol inzake voorrechten en immuniteiten van de Europese Unie.”. 

k)  Aan artikel 28 wordt het volgende toegevoegd: 

„In afwijking van artikel 12, lid 2, onder a), en artikel 82, lid 3, onder a), van de Regeling die van toepassing 
is op de andere personeelsleden van de Europese Unie, kunnen onderdanen van de EVA-staten die over hun 
volledige burgerrechten beschikken, door de directeur van het Agentschap in dienst worden genomen. 

In afwijking van artikel 12, lid 2, onder e), artikel 82, lid 3, onder e), en artikel 85, lid 3, van de Regeling 
die van toepassing is op de andere personeelsleden, worden de in artikel 129, lid 1, van de EER-over
eenkomst bedoelde talen door het Agentschap ten aanzien van zijn personeel beschouwd als in artikel 55, 
lid 1, van het Verdrag betreffende de Europese Unie bedoelde talen van de Unie.”. 

7.2.2019 L 36/50 Publicatieblad van de Europese Unie NL    



l)  In artikel 30, lid 1, wordt het volgende toegevoegd: 

„Verordening (EG) nr. 1049/2001 van het Europees Parlement en de Raad van 30 mei 2001 inzake de 
toegang van het publiek tot documenten van het Europees Parlement, de Raad en de Commissie is, voor de 
toepassing van deze verordening, eveneens van toepassing op alle documenten van het Agentschap van de 
EVA-landen.”. 

m)  Aan artikel 32 wordt het volgende toegevoegd: 

„De vertegenwoordigers van de EVA-staten nemen volledig deel aan alle werkzaamheden van het bij 
artikel 32 ingestelde comité, maar hebben geen stemrecht.””.  

6. Na punt 47 (Verordening (EG) nr. 713/2009 van het Europees Parlement en de Raad) wordt het volgende punt 
ingevoegd: 

„48.  32013 R 0543: Verordening (EU) nr. 543/2013 van de Commissie van 14 juni 2013 betreffende de toezending 
en publicatie van gegevens inzake de elektriciteitsmarkten en houdende wijziging van bijlage I bij Verordening 
(EG) nr. 714/2009 van het Europees Parlement en de Raad (PB L 163 van 15.6.2013, blz. 1).”.  

7. De tekst van punt 21 (Beschikking 2003/796/EG van de Commissie) wordt geschrapt. 

Artikel 2 

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Unie bekend te maken teksten in de IJslandse en de 
Noorse taal van Verordening (EG) nr. 713/2009, Verordening (EG) nr. 714/2009, Verordening (EG) nr. 715/2009, zoals 
gerectificeerd in PB L 229 van 1.9.2009, blz. 29, en PB L 309 van 24.11.2009, blz. 87, en Verordening (EU) 
nr. 543/2013, de Richtlijnen 2009/72/EG en 2009/73/EG en de Besluiten 2010/685/EU en 2012/490/EU zijn 
authentiek. 

Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op 6 mei 2017 of op de dag volgend op de laatste kennisgeving aan het Gemengd Comité 
van de EER op grond van artikel 103, lid 1, van de EER-overeenkomst, naargelang wat zich het laatst voordoet (*). 

Artikel 4 

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Gedaan te Brussel, 5 mei 2017. 

Voor het Gemengd Comité van de EER 

De voorzitter 
Claude MAERTEN  
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BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER 

Nr. 94/2017 

van 5 mei 2017 

tot wijziging van bijlage VII (Erkenning van beroepskwalificaties) en bijlage X (Diensten in het 
algemeen) bij de EER-overeenkomst [2019/206] 

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER, 

Gezien de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte (hierna „de EER-overeenkomst” genoemd), en 
met name artikel 98, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Richtlijn 2013/55/EU van het Europees Parlement en de Raad van 20 november 2013 tot wijziging van Richtlijn 
2005/36/EG betreffende de erkenning van beroepskwalificaties en Verordening (EU) nr. 1024/2012 betreffende 
de administratieve samenwerking via het Informatiesysteem interne markt („de IMI-verordening”) (1) moet in de 
EER-overeenkomst worden opgenomen. 

(2)  Bij Verordening (EU) nr. 213/2011 van de Commissie (2), die in de EER-overeenkomst is opgenomen, zijn de 
opleidingen tot specialist in de medische oncologie en in de klinische genetica toegevoegd aan de lijst van titels 
van bijlage V bij Richtlijn 2005/36/EG van het Europees Parlement en de Raad (3), die in de EER-overeenkomst is 
opgenomen, en daarom moet deze worden aangepast aan de titels van de desbetreffende opleidingen in de 
EVA-staten. 

(3)  De bijlagen VII en X bij de EER-overeenkomst moeten derhalve dienovereenkomstig worden gewijzigd, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

In bijlage VII bij de EER-overeenkomst worden in punt 1 (Richtlijn 2005/36/EG van het Europees Parlement en de Raad) 
de volgende aanpassingen aangebracht:  

1) Het volgende streepje wordt toegevoegd: 

„—  32013 L 0055: Richtlijn 2013/55/EU van het Europees Parlement en de Raad van 20 november 2013 (PB L 354 
van 28.12.2013, blz. 132).”.  

2) Punt C) wordt geschrapt.  

3) De punten A), B), D) en E) worden omgenummerd tot respectievelijk B), D), E) en F).  

4) De volgende punten worden toegevoegd: 

„A)  In artikel 3, lid 1, onder m), wordt „en van het EVA-Hof, overeenkomstig de EER-overeenkomst” toegevoegd na 
„Hof van Justitie van de Europese Unie”. 

[…] 

C)  De volgende alinea wordt toegevoegd aan artikel 21 bis, lid 4: 

„Wanneer de op grond van lid 1 van dit artikel meegedeelde wettelijke en bestuursrechtelijke bepalingen in 
overeenstemming zijn met de in dit hoofdstuk gestelde voorwaarden, doet de Toezichthoudende Autoriteit van 
de EVA een aanbeveling tot wijziging van bijlage VII bij de EER-overeenkomst betreffende de actualisering van 
de door de EVA-staten goedgekeurde benamingen voor de opleidingstitels alsmede, in voorkomend geval, de 
instelling die de opleidingstitel, het certificaat dat deze titel vergezelt en de overeenkomstige beroepstitel afgeeft. 
Bij de aanpassing van bijlage VII bij de EER-overeenkomst houdt het Gemengd Comité van de EER rekening met 
de aanbevelingen van de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA”.”. 
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5. In punt E), onder a), iii), wordt de volgende tabel toegevoegd: 

„Land 

Medische oncologie 
Minimale opleidingsduur: 

5 jaar 

Klinische genetica 
Minimale opleidingsduur: 

4 jaar 

Titel Titel 

Ísland  Erfðalæknisfræði 

Liechtenstein   

Norge  Medisinsk genetikk”  

Artikel 2 

In bijlage X bij de EER-overeenkomst wordt in punt 3 (Verordening (EU) nr. 1024/2012 van het Europees Parlement en 
de Raad) het volgende streepje toegevoegd: 

„—  32013 L 0055: Richtlijn 2013/55/EU van het Europees Parlement en de Raad van 20 november 2013 
(PB L 354 van 28.12.2013, blz. 132).”. 

Artikel 3 

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Unie bekend te maken teksten in de IJslandse en de 
Noorse taal van Richtlijn 2013/55/EU zijn authentiek. 

Artikel 4 

Dit besluit treedt in werking op 6 mei 2017, op voorwaarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de EER-overeenkomst 
bedoelde kennisgevingen hebben plaatsgevonden (*). 

Artikel 5 

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Gedaan te Brussel, 5 mei 2017. 

Voor het Gemengd Comité van de EER 

De voorzitter 
Claude MAERTEN  
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BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER 

Nr. 95/2017 

van 5 mei 2017 

tot wijziging van bijlage XI (Elektronische communicatie, audiovisuele diensten en 
informatiemaatschappij) bij de EER-overeenkomst [2019/207] 

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER, 

Gezien de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte (hierna „de EER-overeenkomst” genoemd), en 
met name artikel 98, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Uitvoeringsbesluit (EU) 2016/2295 van de Commissie van 16 december 2016 tot wijziging van Beschikkingen 
2000/518/EG, 2002/2/EG, 2003/490/EG, 2003/821/EG, 2004/411/EG, 2008/393/EG, Besluiten 2010/146/EU, 
2010/625/EU, 2011/61/EU en Uitvoeringsbesluiten 2012/484/EU en 2013/65/EU over de passende bescherming 
van persoonsgegevens door bepaalde landen, overeenkomstig artikel 25, lid 6, van Richtlijn 95/46/EG van het 
Europees Parlement en de Raad (1) moet in de EER-overeenkomst worden opgenomen. 

(2)  Uitvoeringsbesluit (EU) 2016/2297 van de Commissie van 16 december 2016 tot wijziging van Beschikking 
2001/497/EG en Besluit 2010/87/EU betreffende modelcontractbepalingen voor de doorgifte van persoonsge
gevens naar derde landen en aan in derde landen gevestigde verwerkers, krachtens Richtlijn 95/46/EG van het 
Europees Parlement en de Raad (2) moet in de EER-overeenkomst worden opgenomen. 

(3)  De in de EER-overeenkomst opgenomen Beschikking 2000/519/EU (3) van de Commissie is achterhaald en moet 
derhalve uit de EER-overeenkomst worden geschrapt. 

(4)  Bijlage XI bij de EER-overeenkomst moet derhalve dienovereenkomstig worden gewijzigd, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Bijlage XI bij de EER-overeenkomst wordt als volgt gewijzigd:  

1) In punt 5ea (Beschikking 2000/518/EG van de Commissie), punt 5ee (Beschikking 2002/2/EG van de Commissie), 
punt 5eg (Beschikking 2003/490/EG van de Commissie), punt 5eh (Beschikking 2003/821/EG van de Commissie), 
punt 5ei (Beschikking 2004/411/EG van de Commissie), punt 5ek (Beschikking 2008/393/EG van de Commissie), 
punt 5el (Besluit 2010/146/EU van de Commissie), punt 5em (Besluit 2010/625/EU van de Commissie), punt 5en 
(Besluit 2011/61/EU van de Commissie), punt 5eo (Uitvoeringsbesluit 2012/484/EU van de Commissie), punt 5ep 
(Uitvoeringsbesluit 2013/65/EU van de Commissie) wordt het volgende toegevoegd: 

„, gewijzigd bij: 

—  32016 D 2295: Uitvoeringsbesluit (EU) 2016/2295 van de Commissie van 16 december 2016 (PB L 344 van 
17.12.2016, blz. 83).”.  

2) In punt 5ed (Beschikking 2001/497/EU van de Commissie) wordt het volgende streepje toegevoegd: 

„—  32016 D 2297: Uitvoeringsbesluit (EU) 2016/2297 van de Commissie van 16 december 2016 (PB L 344 van 
17.12.2016, blz. 100).”.  

3) In punt 5ef (Besluit 2010/87/EU van de Commissie) wordt het volgende toegevoegd: 

„, gewijzigd bij: 

—  32016 D 2297: Uitvoeringsbesluit (EU) 2016/2297 van de Commissie van 16 december 2016 (PB L 344 van 
17.12.2016, blz. 100).”.  

4) De tekst van punt 5eb (Beschikking 2000/519/EG van de Commissie) wordt geschrapt. 

Artikel 2 

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Unie bekend te maken teksten in de IJslandse en de 
Noorse taal van de Uitvoeringsbesluiten (EU) 2016/2295 en (EU) 2016/2297 zijn authentiek. 
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Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op 6 mei 2017, op voorwaarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de EER-overeenkomst 
bedoelde kennisgevingen hebben plaatsgevonden (*). 

Artikel 4 

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Gedaan te Brussel, 5 mei 2017. 

Voor het Gemengd Comité van de EER 

De voorzitter 
Claude MAERTEN  
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BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER 

Nr. 96/2017 

van 5 mei 2017 

tot wijziging van bijlage XIII (Vervoer) bij de EER-overeenkomst [2019/208] 

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER, 

Gezien de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte (hierna „de EER-overeenkomst” genoemd), en 
met name artikel 98, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Verordening (EU) 2016/919 van de Commissie van 27 mei 2016 betreffende de technische specificatie inzake 
interoperabiliteit van de subsystemen besturing en seingeving van het spoorwegsysteem in de Europese Unie (1), 
gerectificeerd in PB L 279 van 15.10.2016, blz. 94, moet in de EER-overeenkomst worden opgenomen. 

(2)  Het in de EER-overeenkomst opgenomen Besluit 2012/88/EU (2) wordt bij Verordening (EU) 2016/919 
ingetrokken en moet derhalve uit de EER-overeenkomst worden geschrapt. 

(3)  Bijlage XIII bij de EER-overeenkomst moet derhalve dienovereenkomstig worden gewijzigd, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

In bijlage XIII bij de EER-overeenkomst wordt de tekst van punt 37i (Besluit 2012/88/EU van de Commissie) vervangen 
door: 

„32016 R 0919: Verordening (EU) 2016/919 van de Commissie van 27 mei 2016 betreffende de technische 
specificatie inzake interoperabiliteit van de subsystemen besturing en seingeving van het spoorwegsysteem in de 
Europese Unie (PB L 158 van 15.6.2016, blz. 1), gerectificeerd in PB L 279 van 15.10.2016, blz. 94.”. 

Artikel 2 

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Unie bekend te maken teksten in de IJslandse en de 
Noorse taal van Verordening (EU) 2016/919, gerectificeerd in PB L 279 van 15.10.2016, blz. 94, zijn authentiek. 

Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op 6 mei 2017, op voorwaarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de EER-overeenkomst 
bedoelde kennisgevingen hebben plaatsgevonden (*). 

Artikel 4 

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Gedaan te Brussel, 5 mei 2017. 

Voor het Gemengd Comité van de EER 

De voorzitter 
Claude MAERTEN  
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BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER 

Nr. 97/2017 

van 5 mei 2017 

tot wijziging van bijlage XIII (Vervoer) bij de EER-overeenkomst [2019/209] 

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER, 

Gezien de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte (hierna „de EER-overeenkomst” genoemd), en 
met name artikel 98, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Verordening (EU) 2016/2337 van het Europees Parlement en de Raad van 14 december 2016 tot intrekking van 
Verordening (EEG) nr. 1192/69 van de Raad betreffende de gemeenschappelijke regels voor de normalisatie van 
de rekeningstelsels van de spoorwegondernemingen (1) moet in de EER-overeenkomst worden opgenomen. 

(2)  Verordening (EEG) nr. 1192/69 van de Raad (2) wordt bij Verordening (EU) 2016/2337 ingetrokken, met 
uitzondering van de bepalingen inzake de normalisatie van de rekeningstelsels voor onder bijlage IV bij 
Verordening (EEG) nr. 1192/69 vallende klasse-IV-gevallen, die van toepassing blijven tot 31 december 2017. De 
in de EER-overeenkomst opgenomen Verordening (EEG) nr. 1192/69 moet derhalve met ingang van 1 januari 
2018 uit de EER-overeenkomst worden geschrapt. 

(3)  Verordening (EU) 2016/2337 wordt na 31 december 2017 overbodig en moet derhalve met ingang van 1 januari 
2018 uit de EER-overeenkomst worden geschrapt. 

(4)  Bijlage XIII bij de EER-overeenkomst moet derhalve dienovereenkomstig worden gewijzigd, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Bijlage XIII bij de EER-overeenkomst wordt als volgt gewijzigd:  

1) Na punt 39 (Verordening (EEG) nr. 1192/69 van de Raad) wordt het volgende punt ingevoegd: 

„39a.  32016 R 2337: Verordening (EU) 2016/2337 van het Europees Parlement en de Raad van 14 december 2016 
tot intrekking van Verordening (EEG) nr. 1192/69 van de Raad betreffende de gemeenschappelijke regels voor 
de normalisatie van de rekeningstelsels van de spoorwegondernemingen (PB L 354 van 23.12.2016, blz. 20).”.  

2) Met ingang van 1 januari 2018 worden in punt II van de SECTORALE AANPASSINGEN de woorden „artikel 3 van 
Verordening (EEG) nr. 1192/69” geschrapt.  

3) Met ingang van 1 januari 2018 wordt de tekst van de punten 39 (Verordening (EEG) nr. 1192/69 van de Raad) 
en 39a (Verordening (EU) 2016/2337 van het Europees Parlement en de Raad) geschrapt. 

Artikel 2 

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Unie bekend te maken teksten in de IJslandse en de 
Noorse taal van Verordening (EU) 2016/2337 zijn authentiek. 

Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op 6 mei 2017, op voorwaarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de EER-overeenkomst 
bedoelde kennisgevingen hebben plaatsgevonden (*). 
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Artikel 4 

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Gedaan te Brussel, 5 mei 2017. 

Voor het Gemengd Comité van de EER 

De voorzitter 
Claude MAERTEN  
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BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ AN DE EER 

Nr. 98/2017 

van 5 mei 2017 

tot wijziging van bijlage XIII (Vervoer) bij de EER-overeenkomst [2019/210] 

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER, 

Gezien de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte (hierna „de EER-overeenkomst” genoemd), en 
met name artikel 98, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Uitvoeringsverordening (EU) 2016/2214 van de Commissie van 8 december 2016 tot wijziging van Verordening 
(EG) nr. 474/2006 met betrekking tot de lijst van luchtvaartmaatschappijen waaraan een exploitatieverbod is 
opgelegd in de Unie (1), moet in de EER-overeenkomst worden opgenomen. 

(2)  Bijlage XIII bij de EER-overeenkomst moet derhalve dienovereenkomstig worden gewijzigd, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

In bijlage XIII bij de EER-overeenkomst wordt in punt 66zab (Verordening (EG) nr. 474/2006 van de Commissie) het 
volgende streepje toegevoegd: 

„—  32016 R 2214: Uitvoeringsverordening (EU) 2016/2214 van de Commissie van 8 december 2016 (PB L 334 
van 9.12.2016, blz. 6).”. 

Artikel 2 

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Unie bekend te maken teksten in de IJslandse en de 
Noorse taal van Uitvoeringsverordening (EU) 2016/2214 zijn authentiek. 

Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op 6 mei 2017, op voorwaarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de EER-overeenkomst 
bedoelde kennisgevingen hebben plaatsgevonden (*). 

Artikel 4 

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Gedaan te Brussel, 5 mei 2017. 

Voor het Gemengd Comité van de EER 

De voorzitter 
Claude MAERTEN  

7.2.2019 L 36/59 Publicatieblad van de Europese Unie NL    

(1) PB L 334 van 9.12.2016, blz. 6. 
(*) Geen grondwettelijke vereisten aangegeven. 



BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER 

Nr. 99/2017 

van 5 mei 2017 

tot wijziging van bijlage XXI (Statistiek) bij de EER-overeenkomst [2019/211] 

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER, 

Gezien de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte (hierna „de EER-overeenkomst” genoemd), en 
met name artikel 98, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Verordening (EU) 2016/1724 van het Europees Parlement en de Raad van 14 september 2016 tot wijziging van 
Verordening (EG) nr. 471/2009 betreffende communautaire statistieken van de buitenlandse handel met derde 
landen wat het verlenen van gedelegeerde en uitvoeringsbevoegdheden aan de Commissie voor de vaststelling van 
bepaalde maatregelen betreft (1), moet in de EER-overeenkomst worden opgenomen. 

(2)  Bijlage XXI bij de EER-overeenkomst moet derhalve dienovereenkomstig worden gewijzigd, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

In bijlage XXI bij de EER-overeenkomst wordt in punt 8 (Verordening (EG) nr. 471/2009 van het Europees Parlement en 
de Raad) het volgende toegevoegd: 

„, gewijzigd bij: 

—  32016 R 1724: Verordening (EU) 2016/1724 van het Europees Parlement en de Raad van 14 september 2016 
(PB L 266 van 30.9.2016, blz. 1).”. 

Artikel 2 

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Unie bekend te maken teksten in de IJslandse en de 
Noorse taal van Verordening (EU) 2016/1724 zijn authentiek. 

Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op 6 mei 2017, op voorwaarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de EER-overeenkomst 
bedoelde kennisgevingen hebben plaatsgevonden (*). 

Artikel 4 

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Gedaan te Brussel, 5 mei 2017. 

Voor het Gemengd Comité van de EER 

De voorzitter 
Claude MAERTEN  
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BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER 

Nr. 100/2017 

van 5 mei 2017 

tot wijziging van bijlage XXI (Statistiek) bij de EER-overeenkomst [2019/212] 

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER, 

Gezien de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte (hierna „de EER-overeenkomst” genoemd), en 
met name artikel 98, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Uitvoeringsverordening (EU) 2016/1253 van de Commissie van 29 juli 2016 tot wijziging van Verordening (EU) 
nr. 92/2010 wat de uitwisseling van gegevens tussen douaneautoriteiten en de nationale statistische diensten en 
de opstelling van statistieken betreft (1), moet in de EER-overeenkomst worden opgenomen. 

(2)  Bijlage XXI bij de EER-overeenkomst moet derhalve dienovereenkomstig worden gewijzigd, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

In bijlage XXI bij de EER-overeenkomst wordt in punt 8aa (Verordening (EU) nr. 92/2010 van de Commissie) het 
volgende toegevoegd: 

„, gewijzigd bij: 

—  32016 R 1253: Uitvoeringsverordening (EU) 2016/1253 van de Commissie van 29 juli 2016 (PB L 205 van 
30.7.2016, blz. 12).”. 

Artikel 2 

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Unie bekend te maken teksten in de IJslandse en de 
Noorse taal van Uitvoeringsverordening (EU) 2016/1253 zijn authentiek. 

Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op 6 mei 2017, op voorwaarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de EER-overeenkomst 
bedoelde kennisgevingen hebben plaatsgevonden (*). 

Artikel 4 

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Gedaan te Brussel, 5 mei 2017. 

Voor het Gemengd Comité van de EER 

De voorzitter 
Claude MAERTEN  
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BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER 

Nr. 101/2017 

van 5 mei 2017 

tot wijziging van bijlage XXI (Statistiek) bij de EER-overeenkomst [2019/213] 

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER, 

Gezien de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte (hierna „de EER-overeenkomst” genoemd), en 
met name artikel 98, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Uitvoeringsverordening (EU) 2016/2304 van de Commissie van 19 december 2016 betreffende de modaliteiten, 
de structuur, de periodiciteit en de evaluatie-indicatoren van de kwaliteitsverslagen over krachtens Verordening 
(EU) nr. 549/2013 van het Europees Parlement en de Raad ingediende gegevens (1) moet in de EER-overeenkomst 
worden opgenomen. 

(2)  Bijlage XXI bij de EER-overeenkomst moet derhalve dienovereenkomstig worden gewijzigd, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

In bijlage XXI bij de EER-overeenkomst wordt na punt 19zb (Gedelegeerde Verordening (EU) 2015/1365 van de 
Commissie) het volgende punt ingevoegd: 

„19zc.  32016 R 2304: Uitvoeringsverordening (EU) 2016/2304 van de Commissie van 19 december 2016 
betreffende de modaliteiten, de structuur, de periodiciteit en de evaluatie-indicatoren van de kwaliteitsver
slagen over krachtens Verordening (EU) nr. 549/2013 van het Europees Parlement en de Raad ingediende 
gegevens (PB L 345 van 20.12.2016, blz. 27).”. 

Artikel 2 

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Unie bekend te maken teksten in de IJslandse en de 
Noorse taal van Uitvoeringsverordening (EU) 2016/2304 zijn authentiek. 

Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op 6 mei 2017, op voorwaarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de EER-overeenkomst 
bedoelde kennisgevingen hebben plaatsgevonden (*). 

Artikel 4 

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Gedaan te Brussel, 5 mei 2017. 

Voor het Gemengd Comité van de EER 

De voorzitter 
Claude MAERTEN  
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(1) PB L 345 van 20.12.2016, blz. 27. 
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BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER 

Nr. 102/2017 

van 5 mei 2017 

tot wijziging van Protocol 31 bij de EER-overeenkomst betreffende samenwerking op specifieke 
gebieden buiten de vier vrijheden [2019/214] 

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER, 

Gezien de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte (hierna „de EER-overeenkomst” genoemd), en 
met name de artikelen 86 en 98, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Het is passend de samenwerking tussen de partijen bij de EER-overeenkomst uit te breiden en er Besluit 
nr. 1386/2013/EU van het Europees Parlement en de Raad van 20 november 2013 inzake een nieuw algemeen 
milieuactieprogramma voor de Europese Unie voor de periode tot en met 2020 „Goed leven, binnen de grenzen 
van onze planeet” (1), in op te nemen. 

(2)  Protocol 31 bij de EER-overeenkomst moet derhalve worden gewijzigd om deze uitgebreide samenwerking 
mogelijk te maken, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

In artikel 3, lid 7, van Protocol 31 bij de EER-overeenkomst wordt het volgende toegevoegd: 

„e)  32013 D 1386: Besluit nr. 1386/2013/EU van het Europees Parlement en de Raad van 20 november 2013 
inzake een nieuw algemeen milieuactieprogramma voor de Europese Unie voor de periode tot en met 2020 
„Goed leven, binnen de grenzen van onze planeet” (PB L 354 van 28.12.2013, blz. 171).”. 

Artikel 2 

Dit besluit treedt in werking op de dag na die van de laatste kennisgeving zoals bedoeld in artikel 103, lid 1, van de 
EER-overeenkomst (*). 

Artikel 3 

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Gedaan te Brussel, 5 mei 2017. 

Voor het Gemengd Comité van de EER 

De voorzitter 
Claude MAERTEN  
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Verklaring van de EVA-staten bij Besluit nr. 102/2017 van het Gemengd Comité van de EER 
waarbij Besluit nr. 1386/2013/EU van het Europees Parlement en de Raad wordt opgenomen in 

Protocol 31 bij de EER-overeenkomst 

Het algemeen milieuactieprogramma voor de Europese Unie voor de periode tot en met 2020 „Goed leven, binnen de 
grenzen van onze planeet” bevat elementen die buiten het toepassingsgebied van de EER-overeenkomst vallen. De 
EVA-staten benadrukken dat het opnemen van het programma in Protocol 31 bij de EER-overeenkomst geen afbreuk 
doet aan het toepassingsgebied van de EER-overeenkomst.  
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BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER 

Nr. 103/2017 

van 5 mei 2017 

tot wijziging van Protocol 47 (inzake de opheffing van de technische belemmeringen voor het 
handelsverkeer in wijn) bij de EER-overeenkomst [2019/215] 

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER, 

Gezien de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte (hierna „de EER-overeenkomst” genoemd), en 
met name artikel 98, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Uitvoeringsverordening (EU) 2016/2147 van de Commissie van 7 december 2016 tot goedkeuring van een 
verhoging van de maxima voor de verrijking van wijn uit in 2016 geoogste druiven in bepaalde wijnbouwge
bieden van Duitsland en alle wijnbouwgebieden van Hongarije (1) moet in de EER-overeenkomst worden 
opgenomen. 

(2)  Dit besluit heeft betrekking op wetgeving inzake wijn. Wetgeving inzake wijn is niet van toepassing op 
Liechtenstein, zolang de Overeenkomst tussen de Europese Gemeenschap en de Zwitserse Bondsstaat inzake de 
handel in landbouwproducten van toepassing blijft in Liechtenstein, zoals bepaald is in de zevende alinea van de 
inleiding van Protocol 47 bij de EER-overeenkomst. Dit besluit is derhalve niet van toepassing op Liechtenstein. 

(3)  Protocol 47 bij de EER-overeenkomst moet derhalve dienovereenkomstig worden gewijzigd, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

In aanhangsel I van Protocol 47 bij de EER-overeenkomst wordt na punt 14 (Uitvoeringsverordening (EU) 
nr. 1271/2014 van de Commissie) het volgende punt ingevoegd: 

„15.  32016 R 2147: Uitvoeringsverordening (EU) 2016/2147 van de Commissie van 7 december 2016 tot 
goedkeuring van een verhoging van de maxima voor de verrijking van wijn uit in 2016 geoogste druiven in 
bepaalde wijnbouwgebieden van Duitsland en alle wijnbouwgebieden van Hongarije (PB L 333 van 8.12.2016, 
blz. 30).”. 

Artikel 2 

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Unie bekend te maken teksten in de IJslandse en de 
Noorse taal van Uitvoeringsverordening (EU) 2016/2147 zijn authentiek. 

Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op 6 mei 2017, op voorwaarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de EER-overeenkomst 
bedoelde kennisgevingen hebben plaatsgevonden. (*) 

Artikel 4 

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Gedaan te Brussel, 5 mei 2017. 

Voor het Gemengd Comité van de EER 

De voorzitter 
Claude MAERTEN  
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ISSN 1977-0758 (elektronische uitgave) 
ISSN 1725-2598 (papieren uitgave) 

NL Bureau voor publicaties van de Europese Unie 
2985 Luxemburg 
LUXEMBURG 

★ ★ ★ 
★ ★ 

★ ★ 
★ ★ 

★ ★ ★ 


	Inhoud
	BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER Nr. 68/2017 van 5 mei 2017 tot wijziging van bijlage I (Veterinaire en fytosanitaire aangelegenheden) bij de EER-overeenkomst [2019/180] 
	BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER Nr. 69/2017 van 5 mei 2017 tot wijziging van bijlage I (Veterinaire en fytosanitaire aangelegenheden) bij de EER-overeenkomst [2019/181] 
	BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER Nr. 70/2017 van 5 mei 2017 tot wijziging van bijlage I (Veterinaire en fytosanitaire aangelegenheden) bij de EER-overeenkomst [2019/182] 
	BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER Nr. 71/2017 van 5 mei 2017 tot wijziging van bijlage I (Veterinaire en fytosanitaire aangelegenheden) bij de EER-overeenkomst [2019/183] 
	BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER Nr. 72/2017 van 5 mei 2017 tot wijziging van bijlage I (Veterinaire en fytosanitaire aangelegenheden) bij de EER-overeenkomst [2019/184] 
	BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER Nr. 73/2017 van 5 mei 2017 tot wijziging van bijlage I (Veterinaire en fytosanitaire aangelegenheden) bij de EER-overeenkomst [2019/185] 
	BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER Nr. 74/2017 van 5 mei 2017 tot wijziging van bijlage I (Veterinaire en fytosanitaire aangelegenheden) bij de EER-overeenkomst [2019/186] 
	BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER Nr. 75/2017 van 5 mei 2017 tot wijziging van bijlage I (Veterinaire en fytosanitaire aangelegenheden) bij de EER-overeenkomst [2019/187] 
	BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER Nr. 76/2017 van 5 mei 2017 tot wijziging van bijlage I (Veterinaire en fytosanitaire aangelegenheden) bij de EER-overeenkomst [2019/188] 
	BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER Nr. 77/2017 van 5 mei 2017 tot wijziging van bijlage I (Veterinaire en fytosanitaire aangelegenheden) bij de EER-overeenkomst [2019/189] 
	BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER Nr. 78/2017 van 5 mei 2017 tot wijziging van bijlage I (Veterinaire en fytosanitaire aangelegenheden) bij de EER-overeenkomst [2019/190] 
	BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER Nr. 79/2017 van 5 mei 2017 tot wijziging van bijlage I (Veterinaire en fytosanitaire aangelegenheden) bij de EER-overeenkomst [2019/191] 
	BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER Nr. 80/2017 van 5 mei 2017 tot wijziging van bijlage I (Veterinaire en fytosanitaire aangelegenheden) bij de EER-overeenkomst [2019/192] 
	BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER Nr. 81/2017 van 5 mei 2017 tot wijziging van bijlage II (Technische voorschriften, normen, keuring en certificatie) bij de EER-overeenkomst [2019/193] 
	BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER Nr. 82/2017 van 5 mei 2017 tot wijziging van bijlage II (Technische voorschriften, normen, keuring en certificatie) bij de EER-overeenkomst [2019/194] 
	BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER Nr. 83/2017 van 5 mei 2017 tot wijziging van bijlage II (Technische voorschriften, normen, keuring en certificatie) bij de EER-overeenkomst [2019/195] 
	BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER Nr. 84/2017 van 5 mei 2017 tot wijziging van bijlage II (Technische voorschriften, normen, keuring en certificatie) bij de EER-overeenkomst [2019/196] 
	BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER Nr. 85/2017 van 5 mei 2017 tot wijziging van bijlage II (Technische voorschriften, normen, keuring en certificatie) bij de EER-overeenkomst [2019/197] 
	BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER Nr. 86/2017 van 5 mei 2017 tot wijziging van bijlage II (Technische voorschriften, normen, keuring en certificatie) bij de EER-overeenkomst [2019/198] 
	BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER Nr. 87/2017 van 5 mei 2017 tot wijziging van bijlage II (Technische voorschriften, normen, keuring en certificatie) bij de EER-overeenkomst [2019/199] 
	BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER Nr. 88/2017 van 5 mei 2017 tot wijziging van bijlage II (Technische voorschriften, normen, keuring en certificatie) bij de EER-overeenkomst [2019/200] 
	BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER Nr. 89/2017 van 5 mei 2017 tot wijziging van bijlage II (Technische voorschriften, normen, keuring en certificatie) bij de EER-overeenkomst [2019/201] 
	BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER Nr. 90/2017 van 5 mei 2017 tot wijziging van bijlage I (Veterinaire en fytosanitaire aangelegenheden) en bijlage II (Technische voorschriften, normen, keuring en certificatie) bij de EER-overeenkomst [2019/202] 
	BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER Nr. 91/2017 van 5 mei 2017 tot wijziging van bijlage I (Veterinaire en fytosanitaire aangelegenheden) en bijlage II (Technische voorschriften, normen, keuring en certificatie) bij de EER-overeenkomst [2019/203] 
	BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER Nr. 92/2017 van 5 mei 2017 tot wijziging van bijlage II (Technische voorschriften, normen, keuring en certificatie) en bijlage XVII (Intellectuele eigendom) bij de EER-overeenkomst [2019/204] 
	BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER Nr. 93/2017 van 5 mei 2017 tot wijziging van bijlage IV (Energie) bij de EER-overeenkomst [2019/205] 
	BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER Nr. 94/2017 van 5 mei 2017 tot wijziging van bijlage VII (Erkenning van beroepskwalificaties) en bijlage X (Diensten in het algemeen) bij de EER-overeenkomst [2019/206] 
	BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER Nr. 95/2017 van 5 mei 2017 tot wijziging van bijlage XI (Elektronische communicatie, audiovisuele diensten en informatiemaatschappij) bij de EER-overeenkomst [2019/207] 
	BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER Nr. 96/2017 van 5 mei 2017 tot wijziging van bijlage XIII (Vervoer) bij de EER-overeenkomst [2019/208] 
	BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER Nr. 97/2017 van 5 mei 2017 tot wijziging van bijlage XIII (Vervoer) bij de EER-overeenkomst [2019/209] 
	BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ AN DE EER Nr. 98/2017 van 5 mei 2017 tot wijziging van bijlage XIII (Vervoer) bij de EER-overeenkomst [2019/210] 
	BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER Nr. 99/2017 van 5 mei 2017 tot wijziging van bijlage XXI (Statistiek) bij de EER-overeenkomst [2019/211] 
	BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER Nr. 100/2017 van 5 mei 2017 tot wijziging van bijlage XXI (Statistiek) bij de EER-overeenkomst [2019/212] 
	BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER Nr. 101/2017 van 5 mei 2017 tot wijziging van bijlage XXI (Statistiek) bij de EER-overeenkomst [2019/213] 
	BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER Nr. 102/2017 van 5 mei 2017 tot wijziging van Protocol 31 bij de EER-overeenkomst betreffende samenwerking op specifieke gebieden buiten de vier vrijheden [2019/214] 
	BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER Nr. 103/2017 van 5 mei 2017 tot wijziging van Protocol 47 (inzake de opheffing van de technische belemmeringen voor het handelsverkeer in wijn) bij de EER-overeenkomst [2019/215] 

